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Д о к у м е н т ы , о т н о с я щ и е с я к о т ч е т а м з а с е д а н и й 
С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , но не приводимые в них 
п о л н о с т ь ю , п е ч а т а ю т с я в к в а р т а л ь н ы х дополнениях 
к Официальным отчетам. 

Условные обозначения документов Организации Объ­
единенных Наций состоят из заглавных букв и цифр. 
Упоминание такого символа означает ссылку на доку-
мент Организации Объединенных Наций. 



С Е М Ь С О Т Д В А Д Ц А Т Ь В О С Ь М О Е З А С Е Д А Н И Е 

П о н е д е л ь н и к 4 н ю н я 1956 г о д а , 15 ч . Н ь ю - Й о р к 

П р е д с е д а т е л ь : Г - н Э . Р . У О К Е Р (Австралия ) 

П р и с у т с т в у ю т п р е д с т а в и т е л и следующих с т р а н : А в с т р а л и и , Б е л ь г и и , И р а н а , К и ­
т а я , К у б ы , П е р у , Соединенного К о р о л е в с т в а Великобритании и С е в е р н о й И р л а н ­
дии , Соединенных Штатов А м е р и к и , С о ю з а С о в е т с к и х Социалистических Р е с п у б л и к , 
Франции, Югославии. 

П Р Е Д В А Р И Т Е Л Ь Н А Я П О В Е С Т К А Д Н Я 
( S/Agenda/728) 

1. У т в е р ж д е н и е п о в е с т к и д н я . 

2 . П а л е с т и н с к и й вопрос : с т е п е н ь выполнения о б ­
щих соглашений о перемирии и резолюций С о ­
в е т а Б е з о п а с н о с т и , принятых в прошлом году 

а ) Д о к л а д Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я С о в е т у Б е з ­
о п а с н о с т и , п р е д с т а в л е н н ы й на основании р е ­
золюции С о в е т а по п а л е с т и н с к о м у вопросу 
от 4 а п р е л я 1956 г о д а . 

У Т В Е Р Ж Д Е Н И Е П О В Е С Т К И Д Н Я 

П о в е с т к а д н я у т в е р ж д а е т с я . 

П А Л Е С Т И Н С К И Й В О П Р О С : С Т Е П Е Н Ь В Ы П О Л ­
Н Е Н И Я ОБЩИХ С О Г Л А Ш Е Н И Й О П Е Р Е М И ­
Р И И И РЕЗОЛЮЦИЙ С О В Е Т А Б Е З О П А С Н О ­
С Т И , П Р И Н Я Т Ы Х В ПРОШЛОМ Г О Д У ( S / 3 5 6 1 ) 

а ) Д О К Л А Д Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Г О С Е К Р Е Т А Р Я 
С О В Е Т У Б Е З О П А С Н О С Т И , П Р Е Д С Т А В Л Е Н ­
НЫЙ НА ОСНОВАНИИ РЕЗОЛЮЦИИ С О ­
В Е Т А ПО П А Л Е С Т И Н С К О М У В О П Р О С У 
О Т 4 А П Р Е Л Я 1956 Г О Д А ( S/3596) 

По приглашению П р е д с е д а т е л я п р е д с т а в и т е л ь  
Е г и п т а г - н Лутфи, п р е д с т а в и т е л ь И з р а и л я г - н Эбан ,  
п р е д с т а в и т е л ь Иордании г - н Рифаи , п р е д с т а в и т е л ь  
Д и в а н а г - н А м м у н и п р е д с т а в и т е л ь Сирии г - н Шу-
канрн з а н и м а ю т м е с т а з а с т о л о м С о в е т а . 

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь ( говорит п о - а н г л и й с к и ) : На р а с ­
с м о т р е н и и С о в е т а Б е з о п а с н о с т и н а х о д и т с я п р о е к т 

резолюции , п р е д с т а в л е н н ы й д е л е г а ц и е й Соединенно­
г о К о р о л е в с т в а /^>/360Q / Re v. 2 / , по к о т о р о м у м ы 
провели довольно широкую д и с к у с с и ю . В ходе э т о й 
д и с к у с с и и п р е д с т а в и т е л е м Ирана была в н е с е н а п о ­
п р а в к а [S/3602/, в которой п р е д л а г а е т с я и с к л ю ­
ч и т ь из п р о е к т а резолюции ш е с т о й пункт п р е а м ­
б у л ы . 

2. Список выступающих исчер пан ; п о э т о м у , е сли 
никто из членов С о в е т а не ж е л а е т в ы с т у п и т ь , я 
п р е д л а г а ю п е р е й т и к г о л о с о в а н и ю поправки , п р е д ­
ложенной п р е д с т а в и т е л е м И р а н а . 

3. С э р Пирсон Д И К С О Н (Соединенное К о р о л е в с т в о ) 
( говорит п о - а н г л и й с к и ) : Я х о т е л бы к о с н у т ь с я о д ­
н о г о вопроса . Р е ч ь идет о спорном п у н к т е , к о т о ­
р о м у было уделено наибольшее внимание в х о д е 
прений на прошлой н е д е л е , а и м е н н о : о ш е с т о м 
п у н к т е п р е а м б у л ы , который п р е д с т а в и т е л ь И р а н а 
п р е д л а г а е т и с к л ю ч и т ь из п р о е к т а резолюции . 

4 . К а к в с е г д а , я с большим у в а ж е н и е м в ы с л у ш а л 
г - н а Абдо . В н а с т о я щ и й м о м е н т я т о л ь к о х о т е л 
бы с к а з а т ь , что в и н т е р е с а х единства и в о т в е т 
на просьбу п р е д с т а в и т е л я И р а н а , с которой он о б ­
р а т и л с я ко мне на з а с е д а н и и С о в е т а 1 июня / 7 2 7 - е  
з а с е д а н и е / , я г о т о в принять и р а н с к у ю поправку . 
Я учел в ы с т у п л е н и я членов С о в е т а , у к а з а в ш и х на 
т о , что включение э т о й поправки о б е с п е ч и т едино­
душное принятие п р о е к т а резолюции . 

5. Поскольку м ы п р и н и м а е м э т у п о п р а в к у , п о т р е ­
б у е т с я с о о т в е т с т в е н н о и з м е н и т ь с е д ь м о й п у н к т , к о ­
т о р ы й т е р я е т с м ы с л , е сли е г о о с т а в и т ь б е з и з м е н е ­
н и я . Я д у м а ю , ч т о члены С о в е т а охотно с о г л а с я т с я 
с о м н о й , ч т о э т и н е о б х о д и м ы е и з м е н е н и я лучше в с е ­
г о п р о и з в е с т и т а к , чтобы с е д ь м о й пункт г л а с и л : 



« П о л а г а я , что с е й ч а с необходимо д о с т и г н у т ь 
д а л ь н е й ш е г о п р о г р е с с а в д е л е з а к р е п л е н и я б л а ­
г о п р и я т н ы х р е з у л ь т а т о в м и с с и и Г е н е р а л ь н о г о С е к ­
р е т а р я и в направлении полного соблюдения с т о ­
ронами соглашений о п е р е м и р и и » . 

6. Я н а д е ю с ь , что п р о е к т резолюции б у д е т т е ­
п е р ь п о с т а в л е н на г о л о с о в а н и е . 

7. Г - н А Б Д О (Иран) ( г о в о р и т п о - ф р а н ц у з с к и ) : На 
э т о й з а к л ю ч и т е л ь н о й с т а д и и н а ш е г о обсуждения м о я 
д е л е г а ц и я х о т е л а бы о т д а т ь должное п р е д с т а в и т е ­
л ю С о е д и н е н н о г о К о р о л е в с т в а з а проявленный и м 
д у х с о т р у д н и ч е с т в а и примирения , выразившийся в 
т о м , что он с п е р в а принял наши п р е д л о ж е н и я , а с е ­
г о д н я — н поправку , внесенную нашей д е л е г а ц и е й . 

8. Х о т я проведенные н а м и прения н е с к о л ь к о з а д е р ­
ж а л и решение С о в е т а , они о к а з а л и с ь в е с ь м а п л о д о ­
т в о р н ы м и , а п е р е г о в о р ы м е ж д у д е л е г а ц и я м и , п р о ­
водившиеся вне з а л а з а с е д а н и й С о в е т а в д у х е с о ­
т р у д н и ч е с т в а , я в л я ю щ е м с я движущей силой О р г а ­
низации Объединенных Наций, привели н а к о н е ц к 
у с т р а н е н и ю т р у д н о с т е й , стоявших перед С о в е т о м , 
и о б е с п е ч и л и единство в с а м о м С о в е т е . Х о т я одно 
в р е м я прения приняли н е с к о л ь к о п о л е м и ч е с к и й х а ­
р а к т е р , м ы должны с у д о в л е т в о р е н и е м о т м е т и т ь , 
ч т о п р е д с т а в и т е л и з а и н т е р е с о в а н н ы х с т р а н п о д т в е р ­
дили свою г о т о в н о с т ь с о б л ю д а т ь с о г л а ш е н и я о п е ­
р е м и р и и и с в о е н а м е р е н и е п р о я в л я т ь с о т р у д н и ч е ­
с т в о в выполнении м е р , в отношении которых д о с ­
т и г н у т а д о г о в о р е н н о с т ь , а т а к ж е р а с с м о т р е т ь в 
б л а г о п р и я т н о м духе м е р о п р и я т и я , предложенные как 
Г е н е р а л ь н ы м С е к р е т а р е м , т а к и н а ч а л ь н и к о м ш т а ­
ба О р г а н а по наблюдению за выполнением у с л о ­
вий п е р е м и р и я . 

9. Т е п е р ь мы в с о с т о я н и и п о д д е р ж а т ь внесенный 
д е л е г а ц и е й Соединенного К о р о л е в с т в а п р о е к т р е з о ­
люции в е г о и з м е н е н н о й форме , будучи у б е ж д е н ы , 
ч т о стороны п р о я в л я т с а м о е искреннее с о т р у д н и ­
ч е с т в о в д о с т и ж е н и и цели , к которой м ы в с е с т р е ­
м и м с я , т . е . к у м е н ь ш е н и ю н а п р я ж е н н о с т и , к л и к ­
видации инцидентов и к в о с с т а н о в л е н и ю порядка 
и с п о к о й с т в и я на С р е д н е м В о с т о к е с помощью п р е д ­
у с м о т р е н н о г о в с о г л а ш е н и я х о перемирии а п п а р а ­
т а . Т о л ь к о т а к и м о б р а з о м м ы м о ж е м р а с с ч и т ы в а т ь 
на т о , что в з а и м н а я п о д о з р и т е л ь н о с т ь с м е н и т с я 
д о в е р и е м , и т о л ь к о т о г д а мы м о ж е м н а д е я т ь с я на 
м и р н о е у р е г у л и р о в а н и е в с е й п р о б л е м ы , основанное 
н а з а к о н н о с т и и с п р а в е д л и в о с т и и о т в е ч а ю щ е е как 
и н т е р е с а м з а и н т е р е с о в а н н ы х сторон , т а к и и н т е ­
р е с а м укрепления м е ж д у н а р о д н о г о м и р а . 

1 0 . Г - и В А Д С В О Р Т (Соединенные Штаты А м е р и ­
ки) ( г о в о р и т по а н г л и й с к и ) : Д е л е г а ц и я Соединенных 
Ш т а т о в б у д е т г о л о с о в а т ь з а п р о е к т резолюции С о ­
единенного К о р о л е в с т в а с внесенной в н е г о новой 
п о п р а в к о й , исключающей ш е с т о й пункт п р е а м б у л ы 
и вносящей с о о т в е т с т в у ю щ и е и з м е н е н и я в с е д ь м о й 
пункт п р е а м б у л ы . 

11. К а к я уже говорил 1 июня /"727-е з а с е д а н и е / , 
м о я д е л е г а ц и я с ч и т а е т , ч т о ш е с т о й пункт п р е а м ­
булы не у м а л я е т резолюций Г е н е р а л ь н о й А с с а м б ­
л е и , ч т о в н е м к о н с т а т и р у ю т с я лишь очевидные 
факты и ч т о в ы р а ж е н н ы е в отношении е г о о п а с е ­
ния не о п р а в д а н ы . П о э т о м у м ы н е с к о л ь к о с о ж а ­
л е е м , что признано н е о б х о д и м ы м исключить э т о т 
п у н к т . Т е м не м е н е е , и з м е н е н н ы й п р о е к т р е з о л ю ­
ции п о - п р е ж н е м у о б р а з у е т в а ж н ы й ш а г в н а п р а в ­
лении з а к р е п л е н и я р е з у л ь т а т о в м и с с и и Г е н е р а л ь ­
н о г о С е к р е т а р я , н е с м о т р я на возникшие з д е с ь р а с ­
хождения во мнениях . 

12. Мы искренне в е р и м в т о , что единодушие, 
к о т о р о е , как мы н а д е е м с я , т е п е р ь будет д о с т и г ­
нуто С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и в э т о м в о п р о с е , п е ­
р е р а с т е т в дальнейшие с о в м е с т н ы е усилия в э т о м 
районе й с о з д а с т у с л о в и я , ради д о с т и ж е н и я к о т о ­
рых м ы р а б о т а е м с с а м о г о н а ч а л а . 

13. Е с л и С о в е т Б е з о п а с н о с т и решит — а я т е п е р ь 
н а д е ю с ь , что он э т о с д е л а е т , — чтобы Г е н е р а л ь ­
ный С е к р е т а р ь продолжал д е й с т в о в а т ь по с о б с т в е н ­
ной инициативе в с о о т в е т с т в и и с р а н е е п р и н я т ы ­
м и р е з о л ю ц и я м и , в с е м ы , в о з м о ж н о , п о ч у в с т в у е м 
новую у в е р е н н о с т ь в п е р с п е к т и в а х м и р н о г о у р е г у ­
лирования п а л е с т и н с к о й п р о б л е м ы в полном с о о т в е т ­
с т в и и с принципами и ц е л я м и У с т а в а О р г а н и з а ­
ции Объединенных Наций. 

14. Г - н А Л Ь ФАН (Франция) ( говорит п о - ф р а н ц у з ­ 
ски) : Ф р а н ц у з с к а я д е л е г а ц и я б у д е т г о л о с о в а т ь з а 
п р о е к т резолюции Соединенного К о р о л е в с т в а с т о л ь ­
ко что в н е с е н н ы м и в н е г о и з м е н е н и я м и . Мы н а ­
д е е м с я что р е з к и й х а р а к т е р н а с т о я щ и х прений, ИЛИ 
п о л е м и к а , как в ы р а з и л с я г - н Абдо , не подорвали 
р е з у л ь т а т о в м и с с и и Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я и не 
уничтожили п е р с п е к т и в ы , к о т о р ы е о т к р ы л и с ь в р е ­
з у л ь т а т е е г о усилий . 

15. В к а ж д о м пункте ре золюции от 4 а п р е л я 1956 
г о д а / S / 3 5 7 5 / п о д ч е р к и в а е т с я , что в с т о л ь с л о ж ­
ной п р о б л е м е , как п а л е с т и н с к а я , н и ч е г о н е л ь з я д о с ­
т и г н у т ь б е з с о г л а ш е н и я с т о р о н . К а к д е л е г а ц и и а р а б ­
ских г о с у д а р с т в , т а к и д е л е г а ц и я И з р а и л я н а с т а и в а ­
ли т о г д а на т о м , чтобы Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю 
не п о р у ч а л о с ь п р е д л а г а т ь С о в е т у м е р ы , к о т о р ы е 
не б ы л и бы в з а и м о п р и е м л е м ы м и . П о з в о л ь т е м н е 
н а п о м н и т ь содержание пункта 3 э т о й р е з о л ю ц и и : 

« п р е д л а г а е т Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю д о г о в о ­
р и т ь с я со с т о р о н а м и о т н о с и т е л ь н о принятия л ю ­
бых м е р , к о т о р ы е , как он с о ч т е т п о с л е о б с у ж ­
дения их со с т о р о н а м и и с н а ч а л ь н и к о м ш т а б а , 
м о г у т о с л а б и т ь существующую н а п р я ж е н н о с т ь . . . » . 

16. Е с л и я не ошибаюсь , — а я в р я д л и о ш и б а ю с ь , 
— э т а ж е формулировка была включена в п е р в о ­
н а ч а л ь н ы й п р о е к т р е з о л ю ц и и , к а ж е т с я , по п р о с ь б е 
или предложению наших а р а б с к и х д р у з е й . Г - и Х а м -
м а р ш е л ь д в е с ь м а правильно понял э т и у к а з а н и я ; 
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ему у д а л о с ь д о б и т ь с я с о г л а ш е н и я между с т о р о н а ­
м и . Е г о д о к л а д к а с а е т с я т о л ь к о т а к и х с о г л а ш е ­
ний и попыток , которые он и г е н е р а л Берне п р е д ­
приняли, чтобы д о б и т ь с я последующих соглашений . 

17. С о в е т Б е з о п а с н о с т и и д е л е г а ц и и а р а б с к и х г о ­
с у д а р с т в и И з р а и л я в ы р а з и л и з д е с ь свое у д о в л е ­
творение как и с п о л ь з о в а н н ы м и м е т о д а м и , т а к и д о с ­
т и г н у т ы м и р е з у л ь т а т а м и . П о э т о м у , п р и з н а ю с ь о т ­
кровенно , н а с удивили в о з р а ж е н и я против ш е с т о ­
го пункта п р е а м б у л ы , который т е п е р ь исключен из 
п е р е с м о т р е н н о г о проекта резолюции Соединенного 
К о р о л е в с т в а . К а к бы э т о ни к а з а л о с ь н е в е р о я т ­
н ы м , но в о з р а ж е н и я в ы з в а л и слова «на в з а и м о ­
п р и е м л е м о й о с н о в е . . . » ! Я з а ч и т а ю э т о т пункт : 

« о т д а в а я себе о т ч е т в н е о б х о д и м о с т и с о з д а т ь 
у с л о в и я , при которых мирное р а з р е ш е н и е спора 
м е ж д у с т о р о н а м и на в з а и м о п р и е м л е м о й основе 
о к а з а л о с ь бы в о з м о ж н ы м » . 

18. П р и з н а ю с ь ч и с т о с е р д е ч н о , мы считали , что с л о ­
ва «на в з а и м о п р и е м л е м о й основе» служат г а р а н ­
т и е й д л я обеих сторон — к а к для а р а б с к и х г о с у ­
д а р с т в , т а к и для И з р а и л я . Иы в к л а д ы в а л и в них 
лишь т о т с м ы с л , что С о в е т Б е з о п а с н о с т и п р е к р а с ­
но знает , , что конечно ц е л ь , которой О р г а н и з а ­
ция Объединенных Наций должна д о б и в а т ь с я в с е ­
м и имеющимися в ее р а с п о р я ж е н и и с р е д с т в а м и , 
состоит в установлении м и р а , п р и е м л е м о г о для 
в с е х . 

19. Я помню, конечно, ч т о н а м говорили , будто 
т а к а я формулировка сводит на нет м н о г о ч и с л е н н ы е 
резолюции Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и и С о в е т а . Э т о , 
р а з у м е е т с я , не т а к . Едва ли необходимо п о д ч е р ­
к и в а т ь т о , ч т о если бы д а ж е т а к о е н а м е р е н и е и м е ­
л о с ь , С о в е т Б е з о п а с н о с т и не м о ж е т о т м е н я т ь и д а ­
же и з м е н я т ь резолюции Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и . 
Кроме т о г о , я уверен , что д е л е г а ц и я Соединенного 
К о р о л е в с т в а не и м е л а никакого н а м е р е н и я прида­
в а т ь о б с у ж д а е м о й ф р а з е то з н а ч е н и е , которое н е ­
которые е м у придали и к о т о р о г о она не и м е е т , 
если т о л к о в а т ь ее н о р м а л ь н о и з д р а в о . 

2 0 . Выраженная в э т о м пункте т о ч к а зрения с о ­
вершенно правильна и вполне с о в м е с т и м а с У с ­
т а в о м Организации Объединенных Наций. Д в е в е л и ­
кие с т р а н ы , которые включили э т у фразу в с о в ­
м е с т н о е к о м м ю н и к е , выпущенное в с в я з и с их н е ­
д а в н и м и п е р е г о в о р а м и , определенно п р и д е р ж и в а л и с ь 
т а к о г о м н е н и я . Э т а фраза в о с п р о и з в е д е н а в ш е с ­
т о м нункте п р е а м б у л ы . П о э т о м у э т о т пункт с п о л ­
н ы м о с н о в а н и е м был включен в п р о е к т резолюции 
Соединенного К о р о л е в с т в а . 

21. Конечно , поскольку в э т о м пункте р е ч ь и д е т 
о принципах, к о т о р ы е , по н а ш е м у мнению, г о в о р я т 
с а м и з а с е б я , б ы т ь м о ж е т е г о можно было бы 
целиком и склю ч и ть . Т е м не м е н е е , ф р а н ц у з с к а я д е ­
л е г а ц и я с о ж а л е е т как о т о м , что в с в я з и с ним 

р а з г о р е л и с ь прения , т а х и о е г о исключении и з 
резолюции. Мы с о ж а л е е м об э т о м потому , что и с ­
ключение э т о г о пункта н е с о м н е н н о получит н е п р а ­
вильное освещение в н е к о т о р ы х к р у г а х , а мы х о ­
т е л и бы э т о г о и з б е ж а т ь . 

22. По нашему мнению, и м ы у в е р е н ы , что ч л е ­
ны С о в е т а с о г л а с я т с я с н а м и в э т о м отношении, 
исключение ш е с т о г о пункта п р е а м б у л ы отнюдь не 
о з н а ч а е т , что С о в е т Б е з о п а с н о с т и о т б р а с ы в а е т в ы ­
раженную в н е м м ы с л ь . Я убедительно прошу н а ­
ших а р а б с к и х д р у з е й в е с ь м а с е р ь е з н о п о д у м а т ь об 
э т о м : О р г а н и з а ц и я Объединенных Наций не м о ж е т 
з а р а н е е о т б р а с ы в а т ь любое решение , д а ж е есл и 
оно о т л и ч а е т с я от решения 1947 г о д а , если оно в з а и м ­
но п р и е м л е м о для сторон ; она не м о ж е т д а ж е о т ­
к а з а т ь с я р а б о т а т ь над т е м , чтобы т а к о е решение 
вопроса было ей п р е д с т а в л е н о . 

23. Я хочу т а к ж е п р е д о с т е р е ч ь наших д р у з е й в 
отношении их собственной н е п р и м и р и м о с т и . Н е п р а ­
вильно и н е р а з у м н о у т в е р ж д а т ь з а р а н е е , что н и к о г ­
да н е л ь з я будет с о г л а с и т ь с я с р е ш е н и е м , к о т о р о е 
о т л и ч а е т с я от т о г о решения , которое в н а с т о я щ и й 
м о м е н т п р е д с т а в л я е т с я с а м ы м п р и е м л е м ы м . У фран­
цузов е с т ь п о г о в о р к а , и я у в е р е н , что в б о г а т о м 
фольклоре а р а б с к и х с т р а н и м е е т с я ей подобная : 
«Не плюй в колодец , пригодится воды н а п и т ь с я » . 

24. Я прошу С о в е т з а д у м а т ь с я н а д п о с л е д с т в и я м и 
с т о л ь м а л о рационального ш а г а . Совершенно н е в е ­
роятно , чтобы к т о - л и б о з а р а н е е з а я в л я л , что он н и ­
когда не с о г л а с и т с я на в з а и м о п р и е м л е м о е р е ш е н и е . 

25. Г - н НИЗО ( Б е л ь г и я ) ( говорит п о - ф р а н ц у з с к и ) : 
Б е л ь г и й с к а я д е л е г а ц и я б у д е т г о л о с о в а т ь з а п р е д ­
ставленный н а м проект резолюции . Д о б а в л ю , что 
м ы м о г л и бы г о л о с о в а т ь з а н е г о и в е г о п е р в о ­
н а ч а л ь н о м виде , поскольку мы совершенно у в е р е н ы , 
что ш е с т о й пункт преамбулы не и м е е т с т о л ь широ­
к о г о з н а ч е н и я , которое е м у п р и д а в а л о с ь д е л е г а ­
циями , выступавшими против н е г о . Моя д е л е г а ц и я 
р а д а , что д о с т и г н у т о соглашение и что настоящий 
т е к с т находит общее признание . 

26. Г - н Н У Н Ь Е С - П О Р Т У О Н Д О (Куба) ( говорит п о - 
испански) : Моя д е л е г а ц и я с ч и т а е т , что н а м с л е д у е т 
г о л о с о в а т ь в д в а п р и е м а , как э т о было объявлено 
П р е д с е д а т е л е м . Прежде в с е г о , мы должны п р о г о ­
л о с о в а т ь поправку , внесенную п р е д с т а в и т е л е м И р а ­
на / " S / 3 6 0 2 / . 

27. Если в п е р в у ю о ч е р е д ь на голосование б у д е т 
п о с т а в л е н а э т а п о п р а в к а , что е с т е с т в е н н о н о т ­
в е ч а е т п р а в и л а м , т о м о я д е л е г а ц и я в о з д е р ж и т с я 
от подачи г о л о с а по причинам , уже в ы с к а з а н н ы м 
р а н е е . Мы не м о ж е м г о л о с о в а т ь з а э т у п о п р а в ­
ку, поскольку м ы с ч и т а е м с е р ь е з н ы м д е л о м , е с ­
ли в п р о е к т резолюции в н а ч а л е в н о с и т с я п о л о ж е ­
ние о н е о б х о д и м о с т и наличия соглашения м е ж д у 
с т о р о н а м и , а з а т е м э т о положение и с к л ю ч а е т с я . 



28. Е с л и п о п р а в к а , п р е д с т а в л е н н а я п р е д с т а в и т е л е м 
И р а н а , б у д е т принята б о л ь ш и н с т в о м членов С о в е т а , 
м о я д е л е г а ц и я б у д е т г о л о с о в а т ь з а п р о е к т р е з о ­
люции в ц е л о м , п о с к о л ь к у с е й ч а с э т о е д и н с т в е н ­
ный п р о е к т , внесенный в С о в е т . 

29. Моя д е л е г а ц и я с ч и т а е т , ч т о п р о е к т резолюции 
был более п о л н ы м и в большей с т е п е н и о т в е ч а л 
принципам и т р а д и ц и я м О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Наций, когда он с о д е р ж а л п о л о ж е н и е , которое п р е д ­
с т а в и т е л ь Соединенного К о р о л е в с т в а с е й ч а с с о г ­
л а с е н и с к л ю ч и т ь . 

3 0 . П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь ( г о в о р и т п о - а н г л и й с к и ) : Я 
х о т е л бы з а м е т и т ь , что и р а н с к а я поправка п р и н я ­
т а н включена в п р о е к т резолюции , предложенный 
д е л е г а ц и е й Соединенного К о р о л е в с т в а . Т а к и м о б ­
р а з о м и р а н с к о й поправки больше не с у щ е с т в у е т 
как с а м о с т о я т е л ь н о й п о п р а в к и , и я не и м е ю н а м е ­
рения с т а в и т ь ее на г о л о с о в а н и е . 

31. П р е д о с т а в л я ю слово к порядку дня п р е д с т а ­
в и т е л ю К у б ы . 

32. Г - н Н У Н Ь Е С - П О Р Т У О Н Д О (Куба) ( говорит п о - 
испански) : Я хочу т о л ь к о с к а з а т ь , что я подчи­
н я ю с ь решению П р е д с е д а т е л я . Я х о т е л б ы , чтобы 
в п р о т о к о л е было о т м е ч е н о , что д е л е г а ц и я Кубы 
не б ы л а в состоянии г о л о с о в а т ь против п о п р а в ­
ки , в н е с е н н о й д е л е г а ц и е й И р а н а , п о с к о л ь к у она б ы ­
ла принята п р е д с т а в и т е л е м Соединенного К о р о л е в ­
с т в а . О д н а к о , если бы поправка была п о с т а в л е н а 
на г о л о с о в а н и е , м ы г о л о с о в а л и бы против н е е . 

33. А . А . С О Б О Л Е В (Союз С о в е т с к и х С о ц и а л и с т и ­
ч е с к и х Р е с п у б л и к ) : Д е л е г а ц и я С о ю з а С о в е т с к и х С о ­
циалистических Р е с п у б л и к п р и в е т с т в у е т примири­
т е л ь н ы й ш а г британской д е л е г а ц и и , принявшей п о ­
п р а в к у Ирана об и з ъ я т и и пункта ш е с т о г о п р е а м б у ­
л ы . У д а л е н и е э т о г о пункта д е л а е т п р о е к т э т о й р е ­
золюции п р и е м л е м ы м д л я с о в е т с к о й д е л е г а ц и и , и 
м ы г о т о в ы г о л о с о в а т ь з а исправленный п р о е к т р е ­
золюции. 

34. Г - н Б Е Л А У Н Д Е (Перу) ( говорит п о - и с п а н с к и ) : 
П р и обсуждении ш е с т о г о пункта п р е а м б у л ы к п р о ­
е к т у резолюции п е р е д в н е с е н и е м в н е г о поправки , 
м о я д е л е г а ц и я совершенно я с н о в ы р а з и л а с в о е м н е ­
н и е . С у щ е с т в у е т д в а м е т о д а толкования любого 
п у н к т а : либо с у ч е т о м общего с о д е р ж а н и я р е з о ­
люции в ц е л о м , ее д у х а и о т р а ж а е м о й е ю п о л и ­
тихи — в д а н н о м с л у ч а е политики С о в е т а Б е з о п а с ­
н о с т и , — либо в с в е т е п о с л е д с т в и й п р и м е н е н и я 
т а к о г о п у н к т а . Ч т о к а с а е т с я п е р в о г о , то м о я д е ­
л е г а ц и я о т м е т и л а , ч т о ш е с т о й пункт о т в е ч а е т д у ­
ху р е з о л ю ц и и о т 4 а п р е л я 1956 г . и с а м о г о п р о ­
е к т а ре золюции С о е д и н е н н о г о К о р о л е в с т в а и, в о ­
обще г о в о р я , политике С о в е т а д о б и в а т ь с я д о г о в о ­
р е н н о с т и м е ж д у с т о р о н а м и . Ч т о к а с а е т с я в о з м о ж н ы х 
п о с л е д с т в и й , то д е л е г а ц и я П е р у т а к ж е должна о т ­
м е т и т ь , ч т о она н и к о г д а не с ч и т а л а , ч т о форму­

лировка ш е с т о г о пункта в ч е м - л и б о м о ж е т у м а ­
л и т ь з н а ч е н и е резолюций , принятых С о в е т о м и А с ­
с а м б л е е й . 

35. Т е м не м е н е е , когда п р е д с т а в и т е л ь Ирана с 
большим и с к у с с т в о м и в д р у ж е с к о м т о н е , ч е м у 
м ы в с е п р и з н а т е л ь н ы , вносил с в о ю поправку , он 
говорил об о с т о р о ж н о с т и и с в о е в р е м е н н о с т и . С о ­
в е т у , е с т е с т в е н н о , п р е д с т о я л о о б с у д и т ь эту новую 
точку з р е н и я , а м о е й д е л е г а ц и и н и ч е г о не о с т а ­
в а л о с ь д е л а т ь , как в ы ж д а т ь о т в е т а Соединенного 
К о р о л е в с т в а , чтобы о з н а к о м и т ь с я с е г о д о в о д а ­
м и против т а к о г о н о в о г о подхода . 

36. П р е д с т а в и т е л ь С о е д и н е н н о г о К о р о л е в с т в а , с 
присушим е м у п о н и м а е м и с п о с о б н о с т ь ю к у с т у п ­
к а м , и з л о ж и л т е п е р ь с в о е отношение к вопросу , 
которого я ожидал п е р е д т е м как прийти к р е ш е ­
нию по н е м у . Я п р и в е т с т в у ю е г о р е ш е н и е , к о т о ­
рое п о м о ж е т д о с т и г н у т ь единодушия при г о л о с о ­
вании п р о е к т а резолюции; в то ж е в р е м я я д о л ж е н 
з а я в и т ь , — и з д е с ь я с о г л а с е н с п р е д с т а в и т е л е м 
Франции, — что и з ъ я т и е э т о г о п у н к т а , д а ж е с т е м , 
чтобы р а с с е я т ь з а к о н н ы е о п а с е н и я , не должно и с ­
т о л к о в ы в а т ь с я как п р и з н а к т о г о , что е г о п о с т а ­
новление не с о о т в е т с т в о в а л о обшей политике С о ­
в е т а . Г о в о р я т , что м о л ч а н и е — к р а с н о р е ч и в о , а 
пословица у т в е р ж д а е т , ч т о м о л ч а н и е — з н а к с о г ­
л а с и я , но ни т о , ни д р у г о е не с п р а в е д л и в о . М о л ­
чание не о т р а ж а е т никакой т о ч к и з р е н и я . И з ъ я т и е 
т е х или иных положений, как по в з а и м н о м у с о г ­
лашению, т а к и , в о с о б е н н о с т и , по п р а к т и ч е с к и м 
с о о б р а ж е н и я м и, как у к а з ы в а л о с ь , по с о о б р а ж е ­
ниям о с т о р о ж н о с т и , м о ж е т и с т о л к о в ы в а т ь с я не и н а ­
ч е , как с в и д е т е л ь с т в о т о г о , ч т о С о в е т Б е з о п а с ­
н о с т и о б с у ж д а е т любую п р о б л е м у со в с е х т о ч е к 
зрения и п ы т а е т с я р а з р е ш и т ь ее т а к , чтобы о б е с ­
п е ч и т ь именно в з а и м н о е с о г л а с и е и о х р а н и т ь и н ­
т е р е с ы в с е х з а и н т е р е с о в а н н ы х с т о р о н . 

37. В силу э т о г о м о я д е л е г а ц и я , п р и д е р ж и в а я с ь 
с в о е й р а н е е изложенной юридической позиции , при­
в е т с т в у е т д о с т и г н у т о е решение и в ы р а ж а е т у в е р е н ­
н о с т ь , что' единодушное принятие п р о е к т а р е з о л ю ­
ции, на что п о з в о л я ю т р а с с ч и т ы в а т ь з а м е ч а н и я 
п р е д с т а в и т е л я С о в е т с к о г о С о ю з а и е г о г о т о в н о с т ь 
г о л о с о в а т ь , п о м о ж е т с о к р а т и т ь н а п р я ж е н н о с т ь на 
С р е д н е м В о с т о к е и с о з д а т ь м и р н у ю о б с т а н о в к у , 
о т в е ч а ю щ у ю н а д е ж д а м в с е г о ч е л о в е ч е с т в а . 

38. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь ( говорит п о - а н г л и й с к и ) : П о ­
скольку на м о е м списке больше н е т о р а т о р о в , я 
с т а в л ю на г о л о с о в а н и е п р о е к т резолюции С о е д и ­
ненного К о р о л е в с т в а [s/3600/Rev. 2] со в н е с е н ­
ной в н е г о с е г о д н я п о п р а в к о й . 

П р о и з в о д и т с я г о л о с о в а н и е п о д н я т и е м р у к .  
П р о е к т резолюции п р и н и м а е т с я единогласно . 

39. С э р Пирсон Д И К С О Н (Соединенное К о р о л е в ­
с т в о ) ( говорит п о - а н г л и й с к и ) : Я х о т е л бы р а з ъ я с н и т ь , 
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почему я г о л о с о в а л за т о л ь к о что принятый С о ­
в е т о м проект резолюции, из к о т о р о г о был и с к л ю ­
чен ш е с т о й пункт п р е а м б у л ы , первоначально п р е д ­
ложенный м о е й д е л е г а ц и е й , а главное — п о ч е м у 
я с о г л а с и л с я принять поправку , внесенную п р е д ­
с т а в и т е л е м Ирана . 

4 0 . П р е ж д е в с е г о е с т е с т в е н н о в о з н и к а е т в о п р о с , 
не м о ж е т ли исключение ш е с т о г о пункта п р е а м б у ­
л ы , с о д е р ж а в ш е г о с я в п е р в о н а ч а л ь н о м п р о е к т е , 
я в и т ь с я в к а к о й - т о м е р е в ы р а ж е н и е м точки з р е н и я 
С о в е т а о т н о с и т е л ь н о х а р а к т е р а о к о н ч а т е л ь н о г о у р е ­
гулирования п р о б л е м ы . По мнению м о е г о п р а в и ­
т е л ь с т в а включение э т о г о п у н к т а , как я о т м е т и л 
на 7 2 6 - м з а с е д а н и и С о в е т а 1 июня 1956 г . , не я в и ­
л о с ь бы в ы р а ж е н и е м какой-либо точки з р е н и я С о ­
в е т а о т н о с и т е л ь н о х а р а к т е р а любого р а з р е ш е н и я 
вопроса , з а исключением т о г о , что оно должно б ы т ь 
т а к и м , с к о т о р ы м с а м и стороны м о г л и бы к а к -
то с о г л а с и т ь с я . 

41 . Мы, конечно, с ч и т а е м , что исключение э т о г о 
пункта никоим о б р а з о м не м о ж е т р а с ц е н и в а т ь с я 
как проявление мнения С о в е т а , будто у р е г у л и р о в а ­
ние вопроса должно с т р о и т ь с я на какой-либо дру­
г о й , а не на в з а и м о п р и е м л е м о й о с н о в е . Оно п р о с т о 
о з н а ч а е т , что С о в е т не з а н и м а е т никакой п о з и ­
ции по э т о м у вопросу . Я п о л н о с т ь ю с о г л а с е н с 
п р е д с т а в и т е л е м Франции, когда он г о в о р и т , что 
Организация Объединенных Наций не м о ж е т з а р а ­
нее о т б р а с ы в а т ь в о з м о ж н о с т ь урегулирования п р о б ­
л е м ы на в з а и м о п р и е м л е м о й о с н о в е . 

42. Д а л е е , я никогда не у т в е р ж д а л , что о б с у ж д а е ­
м ы й пункт и м е е т с у щ е с т в е н н о е значение для п р о ­
екта резолюции . Он был т о л ь к о ж е л а т е л ь н ы м и у м е с т ­
н ы м д оп олн ен и ем . К а к я неоднократно подчерки­
в а л в ходе наших прений, э т о т пункт с о д е р ж а л с я 
в п р е а м б у л е , а не в ре золютивной ч а с т и , и э т о , 
по м о е м у мнению, у к а з ы в а л о на е г о д е й с т в и т е л ь ­
ное значение на фоне в с е г о п е р в о н а ч а л ь н о г о п р о ­
екта резолюции. С о м н е в а ю с ь , чтобы в О р г а н и з а ­
ции Объединенных Наций к о г д а - л и б о п о д н и м а л с я 
т а к о й шум в с в я з и со в к л ю ч е н и е м в к а к о й - л и б о 
пункт п р е а м б у л ы п я т и небольших с л о в , и з л а г а ю ­
щих, с о б с т в е н н о , совершенно очевидное полож е ние : 
соглашение должно с т р о и т ь с я на в з а и м о п р и е м л е ­
мой о с н о в е . 

43 . Однако , будучи а в т о р о м п р о е к т а резолюции и 
п о т о м у ч у в с т в у я з а собой в э т о м отношении н е ­
которую о т в е т с т в е н н о с т ь , я , конечно , не х о т е л п о д ­
р ы в а т ь п о л е з н о с т ь резолюции , н а с т а и в а я на п о л о ­
жении, которое н е п о с р е д с т в е н н о не з а т р а г и в а л о ц е ­
лей п р о е к т а , х о т я с а м о по с е б е оно , к а з а л о с ь , и 
не м о г л о в ы з ы в а т ь в о з р а ж е н и й . Н е т о л ь к о н е к о ­
т о р ы е из сторон , но н ряд членов С о в е т а в ы р а ­
зили свои сомнения по поводу э т о г о п у н к т а . 

44. Мне к а з а л о с ь , что э т о т проект резолюции , в 
силу специфических причин, т р е б о в а л м а к с и м а л ь н о й 

и, по в о з м о ж н о с т и , единодушной поддержки С о в е т а . 
К числу этих спецефических причин о т н о с и т с я ц е л ь 
п р о е к т а , к о т о р а я с в о д и л а с ь н с в о д и т с я к т о м у , ч т о ­
бы п р о с и т ь Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я п р о д о л ж а т ь 
с в о ю работу по п а л е с т и н с к о м у вопросу . Очевидно , 
что Г е н е р а л ь н ы й С е к р е т а р ь , п р е д с т а в л я ю щ и й О р г а ­
низацию Объединенных Наций в ц е л о м , о к а з а л с я бы 
в м е н е е б л а г о п р и я т н о м положении в с м ы с л е в о з ­
м о ж н о с т и полного и с п о л ь з о в а н и я п р е с т и ж а О р г а н и ­
зации Объединенных Наций, е сли бы резолюция не 
получила м а к с и м а л ь н о й поддержки . 

45 . Я с ч и т а ю , ч т о , как п р а в и л о , не с л е д у е т в д а ­
в а т ь с я в т а к и е т о н х о с т и при оценке р е з у л ь т а т о в , 
которые м о ж е т и м е т ь г о л о с о в а н и е . Единодушие в с е г ­
да важно и ж е л а т е л ь н о . Но я п о л а г а ю , что есл и 
к т о - л и б о с ч и т а е т проект резолюции или ч а с т ь е г о 
п р а в и л ь н ы м и , как я с ч и т а л п р а в и л ь н ы м э т о т п р е ­
словутый пункт , т о он должен н а с т а и в а т ь на с в о е м 
и д о п у с т и т ь , чтобы желающие г о л о с о в а л и п р о т и в 
э т о г о пункта или в с е г о проекта в ц е л о м . Н о , при 
сложившихся исключительных о б с т о я т е л ь с т в а х в 
с в я з и с з а д а ч е й Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я , я в с е ж е 
с ч и т а л , что н е с о г л а с и е среди членов С о в е т а или 
н е д о с т а т о ч н а я поддержка с их стороны с в я з а л и бы 
е г о д е й с т в и я и, г о во р я о т к р о в е н н о , я не с ч и т а л 
в о з м о ж н ы м в з я т ь на с е б я э т о т р и с к , п о м н я о т о й 
о т в е т с т в е н н о с т и , которую я н е с у , будучи а в т о р о м 
п р о е к т а резолюции. 

46. Однако я хочу в с е же п о д ч е р к н у т ь , ч т о , г о ­
лосуя з а э т о т п р о е к т резолюции с в н е с е н н о й в н е г о 
поправкой , м о е п р а в и т е л ь с т в о н и с к о л ь к о не м е н я е т 
с в о е г о мнения о т н о с и т е л ь н о в о п р о с а , к о т о р о м у б ы ­
ло уделено с т о л ь большое внимание в ходе прений 
по данному пункту . 

47 . Мое п р а в и т е л ь с т в о п о - п р е ж н е м у п р и д е р ж и в а е т ­
ся т о г о м н е н и я , что мирное у р е г у л и р о в а н и е м о ж е т 
б ы т ь д о с т и г н у т о т о л ь к о на в з а и м о п р и е м л е м о й о с ­
н о в е , и м ы б у д е м п р о д о л ж а т ь нашу р а б о т у по с о з ­
данию условий , при которых т а к о е урегулирование 
с т а н е т в о з м о ж н ы м . Я п о л н о с т ь ю с о г л а с е н в э т о м 
отношении с м н е н и е м , которое уже т а к у б е д и т е л ь ­
но было и з л о ж е н о в С о в е т е п р е д с т а в и т е л я м и Ф р а н ­
ции и Соединенных Ш т а т о в . Я о т м е т и л , что никто 
из членов С о в е т а не о с п а р и в а л э т о м н е н и е . Н и ­
кто из ч л е н о в С о в е т а не с к а з а л , что не в з а и м о ­
п р и е м л е м а я , а д р у г а я основа я в л я е т с я п р а в и л ь н о й . 
О с п а р и в а л а с ь ц е л е с о о б р а з н о с т ь включения т а к о г о 
рода пункта в н а с т о я щ у ю резолюцию. 

48 . Х о т я я и не р а з д е л я ю э т о м н е н и е , я , конечно , 
м о г у п р и н я т ь е г о во в н и м а н и е . Я с о ж а л е ю , о д н а к о , 
о т о й довольно возбужденной и, б ы т ь м о ж е т , н е ­
умеренной н о т е , к о т о р а я з в у ч а л а в в ы с т у п л е н и я х 
н е к о т о р ы х п р е д с т а в и т е л е й , не являющихся ч л е н а м и 
С о в е т а , а т а к ж е о в ы с к а з а н н о м предположении , ч т о 
н е к о т о р ы е круги отнюдь не и м е ю т желания у р е г у ­
л и р о в а т ь спор м е ж д у с т о р о н а м и . К а к о в о бы ни б ы ­
ло мнение членов Организации Объединенных Наций 
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о т н о с и т е л ь н о х а р а к т е р а о к о н ч а т е л ь н о г о у р е г у л и р о ­
вания — м н е лично к а ж е т с я , оно должно б ы т ь в з а и м о ­
п р и е м л е м ы м , — я с ч и т а ю , ч т о д о л г членов О р г а ­
низации Объединенных Наций — в ы с т у п а т ь и д е й с т ­
в о в а т ь в и н т е р е с а х м и р н о г о урегулирования в о п ­
р о с а . 

49. Меня т а к ж е у д и в л я е т , ч т о п р е д с т а в и т е л ю С о ­
в е т с к о г о С о ю з а к а ж е т с я н е ц е л е с о о б р а з н ы м в д а н н ы й 
м о м е н т в к л ю ч а т ь пункт т а к о г о с о д е р ж а н и я . Я , п р и ­
з н а т ь с я , с ч и т а л , ч т о э т о т пункт не в ы з о в е т у н е г о 
никаких з а т р у д н е н и й , п о с к о л ь к у формулировка е г о 
была п р е д л о ж е н а С о в е т с к и м С о ю з о м . В с а м о м д е ­
л е , она п о я в и л а с ь в официальном з а я в л е н и и в « П р а в ­
д е » от 17 апреля с . г . , т . е . перед с а м ы м посещением 
р у к о в о д и т е л я м и С о в е т с к о г о Союза м о е й с т р а ­
ны и , с л е д о в а т е л ь н о , еще до лондонского к о м м ю ­
н и к е . Мне до сих пор не с о в с е м п о н я т н о , п о ч е м у 
можно в ы д в и г а т ь м ы с л ь т а к о г о рода в М о с к в е и 
в Лондоне во в т о р о й половине апреля и п о ч е м у 
н е ц е л е с о о б р а з н о и неподходяще д е л а т ь т о ж е с а м о е 
в Н ь ю - Й о р к е в конце м а я . Я п о л а г а ю , ч т о С о в е т ­
ский С о ю з во в с я х о м с л у ч а е в с е еще п р и д е р ж и ­
в а е т с я политики д о с т и ж е н и я мирного у р е г у л и р о в а ­
ния на в з а и м о п р и е м л е м о й о с н о в е . 

5 0 . К а к бы то ни б ы л о , я с ч и т а ю , что р е з о л ю ­
ция , которую м ы т о л ь к о что приняли, я в л я е т с я 
з д р а в о й и ц е л е с о о б р а з н о й р е з о л ю ц и е й . С у щ е с т в о 
ее ни в коей м е р е не и з м е н и л о с ь и не п о с т р а д а ­
ло о т исключения ш е с т о г о пункта п р е а м б у л ы . В а ж ­
но т о , что С о в е т я с н о п р о д е м о н с т р и р о в а л с в о ю в о ­
л ю к о б е с п е ч е н и ю с п о к о й с т в и я в П а л е с т и н е н п р е д ­
ложил Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю , и с п о л ь з у я в е с ь 
о г р о м н ы й а в т о р и т е т с в о е г о в ы с о к о г о положения и 
личные д о с т о и н с т в а , п р о д о л ж н а т ь о к а з ы в а т ь с т о р о ­
н а м свои д о б р ы е у с л у г и . Я п о л а г а ю , что в т о м 
в и д е , в к а к о м она б ы л а п р и н я т а , ре золюция п р е д ­
с т а в л я е т собой большой ш а г в направлении к д о с ­
т и ж е н и ю ц елей С о в е т а . Р е з о л ю ц и я п о д ч е р к и в а е т и 
в с е г д а совершенно п р а в и л ь н о подчеркивала н е о б ­
х о д и м о с т ь сохранения м и р а . Я р а д , что э т о нашло 
единодушное п о д т в е р ж д е н и е . Но я т а к ж е с ч и т а ю , 
что не с л е д у е т у п у с к а т ь и з виду оборотной с т о ­
роны м е д а л и : необходим м и р , а не т о л ь к о с о х р а ­
нение м и р а . 

51. Г - н Э Б А Н ( И з р а и л ь ) ( говорит п о - а н г л и й с к и ) : 
Я не х о т е л п р е п я т с т в о в а т ь единодушному г о л о с о ­
ванию С о в е т а Б е з о п а с н о с т и и п о э т о м у , с р а з р е ­
шения П р е д с е д а т е л я , до н а с т о я щ е г о м о м е н т а о т ­
к л а д ы в а л н е к о т о р ы е з а м е ч а н и я по резолюции , к о ­
т о р а я т о л ь к о что была п р и н я т а . 

52. С м о м е н т а м о е г о в ы с т у п л е н и я в С о в е т е Б е з ­
о п а с н о с т и по поводу п е р в о н а ч а л ь н о г о п р о е к т а р е з о ­
люции, предложенного С о е д и н е н н ы м К о р о л е в с т в о м , 
в п р о е к т было в н е с е н о т р и и з м е н е н и я ; я д у м а ю , 
что н у ж н о , чтобы в п р о т о к о л а х С о в е т а Б е з о п а с н о ­
с т и н а д л е ж а щ и м о б р а з о м было з а р е г и с т р и р о в а н о 
м н е н и е м о е г о п р а в и т е л ь с т в а об э т и х и з м е н е н и я х . 

53. Пункт 3 р е з о л ю т и в н о й ч а с т я п р о е к т а резолюции 
был и з м е н е н с т е м , чтобы с о г л а с о в а т ь свободу 
п е р е д в и ж е н и я н а б л ю д а т е л е й Организации Объединен­
ных Наций с с о о т в е т с т в у ю щ и м и п о с т а н о в л е н и я м и 
с о г л а ш е н и й о п е р е м и р и и . П о мнению м о е й д е л е ­
г а ц и и , э т о улучшило п р о е к т резолюции , и м ы б л а ­
г о д а р н ы п р е д с т а в и т е л ю С о е д и н е н н о г о К о р о л е в с т в а 
з а э т у п о п р а в к у , а п р е д с т а в и т е л ю Ирана — з а с о ­
д е й с т в и е в ее принятии . 

54. Пункт 7 р е з о л ю т и в н о й ч а с т и п р о е к т а р е з о л ю ­
ции был и з м е н е н , и т е п е р ь в н е м п р е д л а г а е т с я 
Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю « п р о д о л ж а т ь о к а з ы в а т ь 
с т о р о н а м д о б р ы е у с л у г и с ц е л ь ю полного о с у щ е с т в ­
ления резолюции С о в е т а от 4 а п р е л я 1956 г . и п о л ­
н о г о соблюдения с о г л а ш е н и й о п е р е м и р и и » . Моя д е ­
л е г а ц и я т а к ж е не и м е е т никаких в о з р а ж е н и й п р о ­
т и в э т о г о и з м е н е н и я . 

55. Я х о т е л бы у т о ч н и т ь , ч т о с п о л и т и ч е с к о й и 
юридической т о ч е к з р е н и я функции Г е н е р а л ь н о г о 
С е к р е т а р я в д а н н о м в о п р о с е , по в а ш е м у мнению, 
и м е ю т т р и р а з л и ч н ы х а с п е к т а . 

56. В т о л ь к о что принятой резолюции Г е н е р а л ь н о ­
м у С е к р е т а р ю п р е д л а г а е т с я , в с о о т в е т с т в и и с р е з о ­
люцией от 4 а п р е л я 1956 г . , д о б и в а т ь с я полного 
соблюдения с о г л а ш е н и й о п е р е м и р и и . 

57. Б у д у ч и , с о г л а с н о У с т а в у , одним н з г л а в н ы х 
о р г а н о в О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций , С е к р е ­
т а р и а т , подобно д р у г и м г л а в н ы м о р г а н а м , н е с о м ­
ненно м о ж е т ч е р е з п о с р е д с т в о Г е н е р а л ь н о г о С е к р е ­
т а р я о к а з ы в а т ь с т о р о н а м д о б р ы е у с л у г и , к о г д а и м е ­
е т с я в з а и м н о е ж е л а н и е и с п о л ь з а в а т ь е г о д о б р ы е 
у с л у г и по в о п р о с а м , входящим в р а м к и с о г л а ш е ­
ний о перемирии или д а ж е выходящим з а их п р е ­
д е л ы . 

58. В - т р е т ь и х , в с а м и х с о г л а ш е н и я х о п е р е м и р и и 
— в с т а т ь е XII с о г л а ш е н и й м е ж д у И з р а и л е м и 
Е г и п т о м и И з р а и л е м и Иорданией , а т а к ж е в с т а ­
т ь е VIII соглашений м е ж д у И з р а и л е м и Сирией и 
И з р а и л е м и Л и в а н о м — подписавшие с т о р о н ы п р е д ­
ложили Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю в з я т ь на с е б я 
о с о б ы е о б я з а т е л ь с т в а . В с л у ч а е , е сли одна из 
подписавших сторон п о ж е л а е т п е р е с м о т р е т ь с о г л а ­
шение , в р е м е н н о п р и о с т а н о в и в е г о д е й с т в и е , или 
и з м е н и т ь с о г л а ш е н и е , у ч и т ы в а я е г о в р е м е н н ы й х а ­
р а к т е р к а к ступени к д о с т и ж е н и ю п о с т о я н н о г о м и ­
р а , Г е н е р а л ь н ы й С е к р е т а р ь уполномочен с о з в а т ь 
совещание обеих подписавших с т о р о н д л я р а с с м о т ­
рения т а к и х и з м е н е н и й или д л я п р о в е д е н и я т а к о ­
го п е р е с м о т р а , п р и ч е м п р и с у т с т в и е д р у г о й с т о р о ­
ны в э т о м с л у ч а е о б я з а т е л ь н о . Е с л и я не оши­
б а ю с ь , п р е д с т а в и т е л и а р а б с к и х с т р а н у т в е р ж д а л и 
з д е с ь , что они будут п о л н о с т ь ю с о б л ю д а т ь с о г л а ­
шения о п е р е м и р и и ; в т а к о м с л у ч а е полное соблю­
дение н е с о м н е н н о о т н о с и т с я и к с т а т ь я м о п е р е ­
с м о т р е и и з м е н е н и и с о г л а ш е н и й , о которых я т о л ь ­
ко ч т о у п о м я н у л . 
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59. Однако я х о т е л бы в ы с к а з а т ь с я б о л е е по су ­
щ е с т в у поправки , к о т о р у ю , к н а ш е м у сожалению, 
т о л ь к о что приняли по м о т и в а м , вполне ясно и з ­
л о ж е н н ы м п р е д с т а в и т е л е м Соединенного К о р о л е в ­
с т в а . 

6 0 . Мне к а ж е т с я , что н а с т о я щ и е прения были в 
в ы с ш е й с т е п е н и п о у ч и т е л ь н ы м и н п о к а з а т е л ь н ы м и 
и з в с е х к о г д а - л и б о проведенных С о в е т о м Б е з о п а с ­
н о с т и . Последний час прений, когда с особой си­
лой п о д ч е р к и в а л а с ь н е о б х о д и м о с т ь в з а и м о п р и е м л е ­
м о г о мирного урегулирования в о п р о с а , с о з д а л для 
С о в е т а Б е з о п а с н о с т и большой м о р а л ь н ы й п р е с т и ж . 

61 . Н о , к а с а я с ь прений в ц е л о м , м ы не м о ж е м 
с к р ы в а т ь т о г о , что н е л ь з я было с л е д и т ь за ходом 
прений , н е впадая в м р а ч н ы й и т р е в о ж н ы й п е с с и ­
м и з м в отношении положения на С р е д н е м В о с т о ­
к е , — больший п е с с и м и з м , ч е м н е д е л ю н а з а д . Н а ­
род И з р а и л я поступит р а з у м н о , если из этих п р е ­
ний, и особенно из тона и содержания выступлений 
п р е д с т а в и т е л е й а р а б с к и х с т р а н , он с д е л а е т т о т в ы ­
в о д , ч т о е г о национальная б е з о п а с н о с т ь н а х о д и т ­
ся под с е р ь е з н о й у г р о з о й . Ч и т а я э т и в ы с т у п л е н и я , 
в е с ь м и р п о й м е т , ч т о в цели а р а б о в входит н а ­
с и л ь с т в е н н а я ликвидация члена О р г а н и з а ц и и Объ­
единенных Наций, чей с у в е р е н и т е т и г о с у д а р с т в е н ­
н о с т ь г а р а н т и р о в а н ы У с т а в о м и освящены и с т о ­
р и е й . 

62. За последние н е с к о л ь к о дней м и р о в о е о б щ е с т ­
венное мнение пережило н а с т о я щ е е п о т р я с е н и е , с 
я в н ы м с о ж а л е н и е м с л е д я з а т е м , как н е к о т о р ы е 
п р е д с т а в и т е л и на з а с е д а н и и 1 июня, п о т е р я в в с я ­
кую с д е р ж а н н о с т ь , попирали д о с т о и н с т в о в ы с ш е г о 
трибунала международной б е з о п а с н о с т и . Мы не с о м ­
н е в а е м с я , что м и р о в а я с о в е с т ь в с е ж е н а с т а и в а е т 
на с о г л а с о в а н н о м урегулировании спора м е ж д у И з ­
р а и л е м и е г о а р а б с к и м и с о с е д я м и с т е м , чтобы 
л и к в и д и р о в а т ь с т р а х и бесплодную в р а ж д у , от к о ­
т о р ы х с т р а д а е т Средний В о с т о к . 

63. П р а в и т е л ь с т в о и народ И з р а и л я ж е л а ю т мира 
и с т р е м я т с я к н е м у ; э т о признано в с е м и как д р у ­
з ь я м и , т а к и в р а г а м и . Ч а с н а з а д с т а л о предельно 
я с н о , что целью и з а д а ч е й С о в е т а Б е з о п а с н о с т и 
я в л я е т с я д о с т и ж е н и е мира на в з а и м о п р и е м л е м о й о с ­
н о в е . П е ч а л ь н о , п о э т о м у , что против т а к о г о п о ­
нимания мира поднялся бунт , ч т о е с т ь еще л ю ­
д и , которые м е ч т а ю т о войне , ч т о с у щ е с т в у е т , б е ­
шеное с т р е м л е н и е к р а з р у ш е н и ю небольшого г о с у ­
д а р с т в а , с т е м чтобы еще больше р а с ш и р и т ь г р а ­
ницы огромной а р а б с к о й империи . И э т и м е ч т ы и 
с т р а с т и , к сожалению, в ы с к а з ы в а ю т с я л ю д ь м и , с и ­
дящими з а э т и м с т о л о м . 

64. Е с т ь люди, к о т о р ы е , претендуя на з а щ и т у У с ­
т а в а , п р е н е б р е г а ю т е г о о с н о в н ы м принципом, с о г ­
л а с н о которому г о с у д а р с т в е н н о с т ь н с у в е р е н и т е т 
И з р а и л я абсолютно священны и н е р у ш и м ы , ках с в я ­
щенны и нерушимы с у в е р е н и т е т и г о с у д а р с т в е н н о с т ь 

л ю б о г о д р у г о г о члена О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Наций . И м е ю т с я г о с у д а р с т в а , к о т о р ы е , п р и к и д ы в а я с ь 
з а щ и т н и к а м и принципов Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и , в о ­
оруженной силой с в е л и на н е т ее п е р в о н а ч а л ь н ы е 
решения . Нарушив э т и решения силой оружия , не 
п р и з н а в их законной силы , у т в е р ж д а я , что они н о ­
с я т совершенно н е о б я з а т е л ь н ы й х а р а к т е р , потопив 
их в крови и похоронив их под м у х а м и и с т р а ­
д а н ь я м и т ы с я ч других л ю д е й , добившись их з а м е ­
ны н о в ы м и принципами и п о л о ж е н и я м и , н а с ч и т ы в а ю ­
щими уже с е м и л е т н ю ю д а в н о с т ь , убив э т и р е з о л ю ­
ции и н а д р у г а в ш и с ь над их м о г и л о й , они т е п е р ь 
б л а г о г о в е й н о требуют их в о с к р е ш е н и я . 

65 . С к а ж у по э т о м у поводу т о л ь к о т о , что в м и ­
ровой истории н а ш е г о в р е м е н и н е т н и ч е г о , ч т о м о г ­
ло б ы , по н а ш е м у мнению, с р а в н и т ь с я с ц и н и з м о м 
попыток этих п р а в и т е л ь с т в с с ы л а т ь с я на с в о и п р а ­
в а , на основе предложений , которые были грубо 
отброшены ими с а м и м и в приступе р а з р у ш и т е л ь н о ­
го б е ш е н с т в а . 

66. Основная п р о б л е м а , выдвинутая о б с у ж д е н и е м 
отклоненного пункта , р а с п а д а е т с я на д в а а с п е к т а : 
принцип н ц е л е с о о б р а з н о с т ь . П р е ж д е в с е г о , в е р и т 
ли С о в е т Б е з о п а с н о с т и в н е о б х о д и м о с т ь у р е г у л и ­
р о в а н и я вопроса на в з а и м о п р и е м л е м о й о с н о в е ? В о -
в т о р ы х , е сли С о в е т Б е з о п а с н о с т и верит в э т о , с л е ­
д у е т ли е м у с к а з а т ь об э т о м и с к а з а т ь именно 
с е г о д н я ? 

67. Ч т о к а с а е т с я п е р в о г о а с п е к т а , т о прения пол­
н о с т ь ю убедили н а с в т о м , что С о в е т Б е з о п а с н о ­
с т и ж е л а е т урегулирования на в з а и м о п р и е м л е м о й 
о с н о в е . В с а м о м д е л е , принцип т а к о г о у р е г у л и р о ­
вания был в о з в е д е н в правило С о в е т о м Б е з о п а с ­
н о с т и и Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е е й еще до н а ч а л а 
наших прений. В принятой резолюции и м е е т с я с с ы л ­
ка на резолюцию С о в е т а Б е з о п а с н о с т и от 11 а в ­
г у с т а 1949 года /"S/1376, I I / . Ч т о г о в о р и т с я в 
э т о й резолюции? В ней г о в о р и т с я : 

« С о в е т Б е з о п а с н о с т и 

в ы р а ж а е т н а д е ж д у , что з а и н т е р е с о в а н н ы е п р а ­
в и т е л ь с т в а н в л а с т и , решившие д о б и т ь с я п у т е м 
п е р е г о в о р о в . . . выполнения предложения Г е н е р а л ь ­
ной А с с а м б л е и , с о д е р ж а щ е г о с я в ее резолюции 
от 11 д е к а б р я 1948 г . , о т н о с и т е л ь н о расширения 
п е р е г о в о р о в о перемирии и д о с т и ж е н и я с о г л а ш е ­
ния п у т е м п е р е г о в о р о в . . . с м о г у т в ближайшем 
в р е м е н и д о с т и г н у т ь соглашения о т н о с и т е л ь н о 
о к о н ч а т е л ь н о г о р а з р е ш е н и я в с е х стоящих м е ж д у 
ними вопросов» . 

Т а к и м о б р а з о м , с е м ь л е т н а з а д С о в е т Б е з о п а с н о ­
с т и в ы с к а з а л с я з а у р е г у л и р о в а н и е п р о б л е м ы п о с р е д ­
с т в о м соглашения и п е р е г о в о р о в с помощью именно 
т е х с р е д с т в , упоминание которых на этой н е д е л е 
в ы з в а л о в о з р а ж е н и я со стороны н е к о т о р ы х г о с у ­
д а р с т в , не являющихся ч л е н а м и С о в е т а . 
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68. Г е н е р а л ь н а я А с с а м б л е я т а к ж е п р и д е р ж и в а е т с я 
п р а в и л а , с о г л а с н о к о т о р о м у у р е г у л и р о в а н и е споров 
должно д о с т и г а т ь с я п о с р е д с т в о м с о г л а ш е н и я и п е ­
р е г о в о р о в . Э т о п о д т в е р ж д а е т с я ре золюцией 194(111) 
Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и от 11 д е к а б р я 1948 г . , при­
з ы в а ю щ е й стороны р а с ш и р и т ь сферу п е р е г о в о р о в о 
п е р е м и р и и и д о б и т ь с я с о г л а ш е н и я в целях о к о н ч а ­
т е л ь н о г о р а з р е ш е н и я стоящих м е ж д у ними в о п р о ­
с о в . 

69. С л е д у е т ли г о в о р и т ь о т о м , ч т о с о г л а ш е н и е 
и . в з а и м н о е принятие предложений я в л я ю т с я сино­
н и м а м и и ч т о с о г л а ш е н и е , д о с т и г н у т о е не н а в з а и м о ­
п р и е м л е м о й о с н о в е , — п о н я т и е п р о т и в о р е ч и в о е ? У с ­
т а н о в к а на у р е г у л и р о в а н и е спора м е ж д у И з р а и л е м 
и а р а б с к и м и г о с у д а р с т в а м и б е з учета с о г л а с и я с т о ­
рон , э т о н е о б ы ч н а я у с т а н о в к а на в о з м о ж н о с т ь д о с ­
т и ж е н и я в будущем с о г л а ш е н и я м е ж д у с т о р о н а м и 
т о л ь к о на т о й о с н о в е , к о т о р а я послужила в прош­
л о м и с т о ч н и к о м их р а з н о г л а с и й , э т а у с т а н о в к а н а 
н а с и л ь с т в е н н о е у р е г у л и р о в а н и е или на у р е г у л и р о ­
в а н и е , д о г м а т и ч е с к и опирающееся на с т а р ы е р е к о ­
м е н д а ц и и , была о т в е р г н у т а Г е н е р а л ь н о й А с с а м б ­
л е е й еще в 1952 г о д у . 

7 0 . К о г д а я г о в о р ю о политике г о с у д а р с т в - ч л е ­
нов О р г а н и з а ц и и , поддерживающих концепцию у р е ­
г у л и р о в а н и я споров п у т е м с о г л а ш е н и я , я и м е ю в 
виду не т о л ь к о и с т о р и ю Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и 
и С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , но т а к ж е и в а ж н ы е з а я в ­
л е н и я , с д е л а н н ы е вне О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Наций . 17 апреля 1956 г о д а п р а в и т е л ь с т в о С о ю з а 
С о в е т с к и х С о ц и а л и с т и ч е с к и х Р е с п у б л и к опублико­
в а л о з а я в л е н и е , в к о т о р о м оно выступило з а у р е ­
г у л и р о в а н и е на в з а и м о п р и е м л е м о й о с н о в е . Я , к о ­
н е ч н о , не в с о с т о я н и и с к а з а т ь , идут ли с д е л а н н ы е 
з д е с ь п р е д с т а в и т е л е м С о в е т с к о г о С о ю з а з а м е ч а ­
ния в р а з р е з с э т и м з а я в л е н и е м . В сообщении, опуб­
л и к о в а н н о м н е с к о л ь к и м и н е д е л я м и п о з д н е е в Л о н ­
д о н е , п р а в и т е л ь с т в а С о е д и н е н н о г о К о р о л е в с т в а н 
С о в е т с к о г о С о ю з а п о д т в е р д и л и с в о ю в е р н о с т ь прин­
ципу в з а и м о п р и е м л е м о г о у р е г у л и р о в а н и я . 25 а в г у с ­
т а 1955 г о д а г о с у д а р с т в е н н ы й с е к р е т а р ь С о е д и ­
ненных Ш т а т о в д а л общее определение принципа 
т а к о г о у р е г у л и р о в а н и я . 

71 . Т е и з сидящих з а нашим с т о л о м , к т о с ч е л 
н е ц е л е с о о б р а з н ы м г о л о с о в а т ь з а э т о т п у н к т , я с н о 
с к а з а л и , ч т о они не о с п а р и в а ю т о б о с н о в а н н о с т ь т а ­
к о г о принципа. Особый и н т е р е с в э т о м отношении 
п р е д с т а в л я ю т з а м е ч а н и я п р е д с т а в и т е л я Югославии . 

72. С л е д о в а т е л ь н о , п е р е д н а м и очень я в н а я поли­
т и ч е с к а я с и т у а ц и я . С л о ж и в ш и е с я м е ж д у И з р а и л е м 
и а р а б с к и м и г о с у д а р с т в а м и в з а и м о о т н о ш е н и я о п р е ­
д е л я ю т с я с о г л а ш е н и я м и , к о т о р ы е и м е ю т силу д о ­
г о в о р а . В отношении т а к о г о положения с у щ е с т в у е т 
в с е г о т р и в о з м о ж н о с т и : оно м о ж е т б ы т ь и з м е ­
нено по с о г л а ш е н и ю ; оно м о ж е т б ы т ь и з м е н е н о 
войной; оно вообще м о ж е т о с т а в а т ь с я б е з и з ­
м е н е н и я . 

73. П е р с п е к т и в ы и в о з м о ж н о с т и и з м е н е н и я п у т е м 
войны, конечно , должны б ы т ь совершенно и с к л ю ­
ч е н ы . С о г л а с н о У с т а в у , применение вооруженных 
сил с т р о г о о п р е д е л я е т с я п о л о ж е н и я м и с а м о г о У с ­
т а в а и ограничено с л у ч а я м и , когда нарушен м и р 
или совершена а г р е с с и я . Вполне о ч е в и д н о , что з а ­
щ и т а , д е й с т в и т е л ь н о с т и д о г о в о р а , о п р е д е л я ю щ е г о 
в з а и м о о т н о ш е н и я м е ж д у г о с у д а р с т в а м и - ч л е н а м и 
О р г а н и з а ц и и и н а д л е ж а щ и м о б р а з о м з а р е г и с т р и р о ­
в а н н о г о , как т а к о в о й , не с о с т а в л я е т нарушения 
м и р а . 

74. Р а з у м е е т с я , с у щ е с т в у е т в о з м о ж н о с т ь не м е н я т ь 
у с т а н о в и в ш е г о с я п о л о ж е н и я . Э т а в о з м о ж н о с т ь о б о с ­
н о в а н а с юридической т о ч к и з р е н и я , и к а ж д о й н з 
с т о р о н п р е д о с т а в л е н о полное п р а в о з а щ и щ а т ь в с е 
с в о и о б у с л о в л е н н ы е п е р е м и р и е м п р а в а и о т к а з а т ь ­
с я от в с я к о г о у р е г у л и р о в а н и я , у щ е м л я ю щ е г о э т и 
п р а в а . Н о , к о г д а м ы п о д п и с ы в а л и э т и с о г л а ш е н и я , 
определенно п р е д в и д е л о с ь , ч т о они я в я т с я т о л ь к о 
п р е д в а р и т е л ь н ы м э т а п о м на п у т и к о к о н ч а т е л ь н о ­
м у у р е г у л и р о в а н и ю вопроса н ч т о никто не м о ж е т 
ц е л и к о м н п о л н о с т ь ю о с т а т ь с я в е р н ы м духу н б ук ­
ве с о г л а ш е н и й о п е р е м и р и и , не с т р е м я с ь в т о ж е 
в р е м я к переходу к б о л е е п р о ч н ы м с о г л а ш е н и я м . 

75. П о э т о м у , е сли м ы совершенно о т б р о с и м в о з ­
м о ж н о с т ь и з м е н е н и й , о с н о в а н н ы х на с и л е , н о т к а ­
ж е м с я от идеи п о с т о я н н о й и н е и з м е н н о й с и с т е м ы 
п е р е м и р и я , т о п е р е д н а м и , по м е т о д у и с к л ю ч е н и я , 
о с т а е т с я единственная в о з м о ж н о с т ь , к о т о р а я з а ­
к л ю ч а е т с я в т о м , чтобы э т и с о г л а ш е н и я , на о с н о ­
ве д о г о в о р е н н о с т и с т о р о н , в один п р е к р а с н ы й д е н ь , 
и ч е м б ы с т р е е , т е м л у ч ш е , п р е в р а т и л и с ь в м и р ­
ные с о г л а ш е н и я . 

76. Т а к а я п о л и т и ч е с к а я ситуация вполне с о о т в е т ­
с т в у е т юридической позиции . П р а в о в о е положение 
на с е г о д н я о п р е д е л я е т с я т р е м я важнейшими с о б ы ­
т и я м и , происшедшими в 1949 г о д у : п о д п и с а н и е м 
с о г л а ш е н и й о п е р е м и р и и , п р и н я т и е м И з р и л я в ч л е ­
ны О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций н р е з о л ю ц и е й 
[ S / 1 3 7 6 , H 7 от 11 а в г у с т а 1949 г о д а , в которой 
С о в е т Б е з о п а с н о с т и п о д т в е р д и л с о г л а ш е н и я о п е ­
р е м и р и и , подписанные с т о р о н а м и . 

77. В силу атих с о б ы т и й и з м е н и л о с ь с а м о е с у щ е с т ­
во и х а р а к т е р И з р а и л я и а р а б с к и х г о с у д а р с т в . О б ­
суждение вопроса о т е р р и т о р и и , н а х о д я щ е й с я в м е ж ­
д у н а р о д н о м в е д е н и и , п е р е р о с л о в общепризнанную, 
к л а с с и ч е с к у ю с и с т е м у отношений м е ж д у с у в е р е н н ы ­
м и г о с у д а р с т в а м и . П о с к о л ь к у с о г л а ш е н и я п р и о б р е ­
ли х а р а к т е р м е ж д у н а р о д н о й н о р м ы , в с я с о о т в е т с т -
вукяция т е р р и т о р и я вошла в юрисдикцию И з р а и л я , 
Иордании н Е г и п т а . С т а т ь и соглашений о п е р е ­
мирии не о с т а в л я ю т в э т о м отношении никаких с о м ­
нений; т о л ь к о что п р и н я т а я р е з о л ю ц и я т р е б у е т п о л ­
н о г о соблюдения э т и х с о г л а ш е н и й , и , м н е к а ж е т с я , 
И з р а и л ь и а р а б с к и е г о с у д а р с т в а должны п о н я т ь , 
ч т о н е л ь з я в ы с т у п а т ь з а полное соблюдение с о г ­
лашений о п е р е м и р и и , не п р и з н а в а я при э т о м 
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урегулирования на в з а и м о п р и е м л е м о й о с н о в е . Пункт 
2 с т а т ь и XII Е г и п е т с к о - И з р а и л ь с к о г о с о г л а ш е н и я 
о перемирии и с о о т в е т с т в у ю щ и е пункты других с о г ­
лашений г л а с я т с л е д у ю щ е е : 

«Это с о г л а ш е н и е . . . з а к л ю ч е н н о е . . . / д л я / о б л е г ­
чения перехода от н а с т о я щ е г о в р е м е н н о г о п е р е ­
мирия к п о с т о я н н о м у миру в П а л е с т и н е , о с т а е т ­
ся в силе до о к о н ч а т е л ь н о г о мирного у р е г у л и ­
рования вопроса м е ж д у с т о р о н а м и . . . » . 1 

78. Т а к и м о б р а з о м мы у с т а н о в и л и , что с о г л а ш е ­
ния не п о д л е ж а т и з м е н е н и я м , е сли т о л ь к о э т и и з ­
м е н е н и я не направлены на установление п о с т о я н ­
н о г о м и р а . Мы м о ж е м идти т о л ь к о в п е р е д , но не 
н а з а д . 

79. К а к можно д о с т и г н у т ь э т о г о мирного у р е г у ­
лирования в с о о т в е т с т в и и с с а м и м и с о г л а ш е н и я м и ? 
Стороны в данном соглашении м о г у т , по в з а и м н о м у 
с о г л а с и ю , — п е р с м о т р е т ь э т о соглашение или к а ­
к о е - л и б о из е г о постановлений или в р е м е н н о при­
о с т а н о в и т ь их д е й с т в и е . Отсюда с л е д у е т , ч т о , е с ­
ли г о с у д а р с т в а н а ш е г о района искренне н а м е р е н ы 
п о л н о с т ь ю выполнять с о г л а ш е н и я о перемирии , они 
должны с о г л а с и т ь с я с концепцией м и р н о г о у р е г у ­
лирования по в з а и м н о м у соглашению. 

8 0 . Короче г о в о р я , у р е г у л и р о в а н и е , основанное на 
соглашении сторон , о т в е ч а е т установившейся п р а к ­
т и к е Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и , С о в е т а Б е з о п а с н о с т и 
и самих общих соглашений о перемирии . 

81. Д р у г а я п р о б л е м а , с которой на этих днях с т о л к ­
нулся С о в е т , з а к л ю ч а е т с я в т о м , с л е д у е т ли ч е т к о 
и ясно п р о в о з г л а с и т ь с в о ю выраженную веру во 
в з а и м н о с о г л а с о в а н н о е у р е г у л и р о в а н и е , и должна 
ли э т а идея о т р а ж а т ь с я в резолюции. Моя д е л е ­
гация глубоко с о ж а л е е т о т о м , что п е р в о н а ч а л ь ­
ное н а м е р е н и е в ы р а з и т ь э т у идею в с а м о й р е з о ­
люции было отклонено в силу в р а ж д е б н о с т и , с к о ­
торой она была в с т р е ч е н а . Е с л и на С р е д н е м В о с ­
т о к е с у щ е с т в у ю т н е к о т о р ы е г о с у д а р с т в а , в о з р а ж а ю ­
щие против м и р н о г о урегулирования п р о б л е м ы , т о 
э т о п е ч а л ь н о уже с а м о по с е б е , но в о з н и к а е т в о п ­
р о с : с л е д у е т ли с т о л ь ч а с т о п о т в о р с т в о в а т ь их 
п о п ы т к а м з а г л у ш и т ь г о л о с т е х , кто в ы с т у п а е т за 
мир? Р а з в е С о в е т Б е з о п а с н о с т и не р а с п о л а г а е т 
п р а в о м свободно в ы р а ж а т ь с в о е мнение т а к , как 
он с ч и т а е т нужным? 

82. Наше р а з о ч а р о в а н и е по поводу и з ъ я т и я э т о г о 
п у н к т а , однако , было з н а ч и т е л ь н о с м я г ч е н о с в о е г о 
рода с ч а с т л и в о й а н о м а л и е й , п а р а д о к с о м . И с к л ю ч е ­
ние э т о г о пункта послужило с е г о д н я поводом д л я 
внушительной д е м о н с т р а ц и и поддержки т о й идеи , 
которую п р е д п о л а г а л о с ь в ы р а з и т ь в э т о м п у н к т е . 

Официальные о т ч е т ы С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , ч е т ­ 
в е р т ы й г о д . Особое дополнение ¡b 3, с т р . 4 - 5 . 

9. 

При данных о б с т о я т е л ь с т в а х не и с к л ю ч е н о , что м н е ­
ние в поддержку в з а и м о п р и е м л е м о г о у р е г у л и р о в а ­
ния приобрело особую силу и было выражено я р ­
ч е , ч е м э т о случилось б ы , е сли бы э т о т пункт 
п р е а м б у л ы был принят б е з с п о р о в , как э т о п е р в о ­
н а ч а л ь н о п р е д п о л а г а л о с ь . Т е м не м е н е е в ы з ы в а е т 
б е с п о к о й с т в о т о т факт , что в о з р а ж е н и е о п р е д е ­
ленных г о с у д а р с т в против в з а и м о п р и е м л е м о г о у р е ­
гулирования спора о к а з а л о с ь в состоянии з а с т а в и т ь 
С о в е т Б е з о п а с н о с т и о т к а з а т ь с я от выражения с в о ­
е г о мнения в с в о е й резолюции — з а г л у ш и т ь е г о 
г о л о с . 

83. . В п р о ч е м , е с т ь в э т о м и б л а г о п р и я т н ы й а с п е к т , 
а и м е н н о , срочная н е о б х о д и м о с т ь в с о г л а с о в а н н о м 
урегулировании была с т о л ь я с н о п р и з н а н а , что ее 
н е л ь з я уже н и ч е м з а в у а л и р о в а т ь ; э т а н е о б х о д и м о с т ь 
п р о я в л я е т с я в формулировке с а м о й резолюции .В ней 
в с е у п о м и н а е т с я резолюция от 11 а в г у с т а 1949 г о д а , 
одним из основных положений которой было в ы ­
ражение надежды на т о , что стороны будут п р о ­
д о л ж а т ь п е р е г о в о р ы в целях о к о н ч а т е л ь н о г о р а з ­
решения в с е х стоящих м е ж д у ними в о п р о с о в п у т е м 
с о г л а ш е н и я . П р и н я т а я резолюция в с е ж е о б я з ы в а е т 
С о в е т Б е з о п а с н о с т и п р и з в а т ь стороны п р е д п р и н я т ь 
н е о б х о д и м ы е м е р ы для о с у щ е с т в л е н и я э т о г о п о л о ­
ж е н и я , повышая т е м с а м ы м д о в е р и е и д е м о н с т р и ­
руя с в о е с т р е м л е н и е к д о с т и ж е н и ю мирных у с л о ­
вий. Б о л е е т о г о , э т а резолюция т р е б у е т полного 
соблюдения соглашений о п е р е м и р и и , в т о м ч и с л е 
соблюдения положений, п р е д у с м а т р и в а ю щ и х п е р е х о д 
к миру и указывающих на т о , что соглашения о 
перемирии можно з а м е н и т ь м и р н ы м и д о г о в о р а м и 
т о л ь к о на о с н о в е в з а и м н о й д о г о в о р е н н о с т и . 

84. По мнению п р а в и т е л ь с т в а И з р а и л я , п р и н я т а я 
с е г о д н я поправка з а т е м н и л а п е р с п е к т и в ы успешно­
го продолжения м и с с и и Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я . 
Ч е м больше будут п р е п я т с т в о в а т ь С о в е т у Б е з о п а с ­
н о с т и в проявлении динамических факторов е г о п о ­
литики , ч е м сильнее будут о г р а н и ч и в а т ь е г о и д е е й 
сохранения обусловленного п е р е м и р и е м положения 
б е з п е р е х о д а к более прочному урегулированию 
вопроса , т е м т р у д н е е будет п р е о д о л е т ь с у щ е с т в у ю ­
щ е е т р е в о ж н о е и напряженное положение на С р е д ­
н е м В о с т о к е п о с р е д с т в о м добрых услуг и при­
м и р е н и я . 

85. П р е н и я , мне к а ж е т с я , с о з д а л и более т р е з в о е 
н а с т р о е н и е и в д р у г о м отношении. Выступления 
п р е д с т а в и т е л е й а р а б с к и х с т р а н в ы з ы в а ю т с е р ь е з н ы е 
сомнения в т о м , что совершенно б е з о г о в о р о ч н ы й 
х а р а к т е р с о г л а ш е н и я о прекращении о г н я ими п о ­
н я т ; к сожалению, т е р р и т о р и я и н а с е л е н и е И з р а и ­
л я с е г о д н я в н о в ь п о д в е р г л и с ь нападению со с т о ­
роны Иордании, н е с м о т р я на т р е х к р а т н о е п р е д у ­
п р е ж д е н и е , с д е л а н н о е С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и и о р ­
д а н с к о м у п р а в и т е л ь с т в у на протяжении м а я м е ­
с я ц а . 

86. П о э т о м у м о е п р а в и т е л ь с т в о и с п ы т ы в а е т п р о -



т н в о р е ч и в о е ч у в с т в о , в ы р а ж е н н о е м н о й в н а ч а л е 
прений: г л у б о к о е у д о в л е т в о р е н и е по поводу б е з ­
о г о в о р о ч н о г о прекращения о г н я и н е п о с р е д с т в е н ­
н ы х р е з у л ь т а т о в , д о с т и г н у т ы х Г е н е р а л ь н ы м С е к ­
р е т а р е м , а т а к ж е п р о д о л ж а ю щ е е с я с е р ь е з н о е б е с ­
п о к о й с т в о по поводу положения на С р е д н е м В о с ­
т о к е , к о т о р о е м ы с ч и т а е м в с е еще в е с ь м а с е р ь е з ­
н ы м . 

87. Политика п р а в и т е л ь с т в а И з р а и л я в данной о б ­
с т а н о в к е я с н а . Основное положение э т о й политики 
было и з л о ж е н о т р и дня н а з а д п р е м ь е р - м и н и с т р о м 
И з р а и л я в з а я в л е н и и , к о т о р о е я процитирую: 

« И з р а и л ь с ч и т а е т с е б я о б я з а н н ы м и з б е г а т ь 
в с т у п л е н и я в войну, д а ж е если с о стороны а р а б ­
ских р у к о в о д и т е л е й п о с л е д у е т провокация . Д о л г 
И з р а и л я с о х р а н я т ь м и р , д а ж е непрочный м и р , до 
т е х п о р , пока э т о от н а с з а в и с и т . Война на С р е д ­
н е м В о с т о к е м о ж е т р а з ж е ч ь п л а м я м и р о в о й вой­
н ы , а н е л ь з я с е б е п р е д с т а в и т ь более с т р а ш н о г о 
б е д с т в и я д л я ч е л о в е ч е с т в а , вообще , и для н а р о ­
д а И з р а и л я , в ч а с т н о с т и » . 

88. П о э т о м у основная п р е д п о с ы л к а нашей политики 
з а к л ю ч а е т с я в т о м , чтобы и з б е ж а т ь войны, п о с к о л ь ­
ку э т о о т н а с з а в и с и т . 

89. В т о р ы м э л е м е н т о м , л е ж а щ и м в о с н о в е нашей 
политики , я в л я е т с я соблюдение соглашений о п е р е ­
мирии и в о с с т а н о в л е н и е их полной эффективности . 
Н е с м о т р я на т о , что в принятой с е й ч а с резолюции 
не с о д е р ж и т с я к а к о г о - л и б о я с н о г о у к а з а н и я на э т о , 
м ы п о - п р е ж н е м у с ч и т а е м , ч т о м и р о в о е о б щ е с т в е н ­
ное мнение должно было бы с н е с к о л ь к о большей 
с м е л о с т ь ю и т в е р д о с т ь ю в ы р а з и т ь с в о е с т р е м л е ­
ние к переходу о т п е р е м и р и я к с о г л а с о в а н н о м у 
у р е г у л и р о в а н и ю существующих р а з н о г л а с и й . Е с л и 
прения в С о в е т е Б е з о п а с н о с т и с о з д а л и б о л е е т р е з ­
вые н а с т р о е н и я , ч е м с у щ е с т в о в а л и р а н е е , т о т а ­
кой р е а л и з м с а м по с е б е я в л я е т с я в к л а д о м в м е ж ­
дународное д е л о . 

9 0 . П р а в и т е л ь с т в о И з р а и л я не видит никаких н е ­
д о с т а т к о в в содержании т о л ь к о что принятой р е ­
золюции. Оно, о д н а к о , с о ж а л е е т о н е к о т о р ы х у м о л ­
ч а н и я х . 

91 . А . А . С О Б О Л Е В (Союз С о в е т с к и х С о ц и а л и с т и ч е с ­
ких Р е с п у б л и к ) : У м е н я не было н а м е р е н и я в ы с т у ­
п а т ь с о б ъ я с н е н и я м и м о т и в о в г о л о с о в а н и я с о в е т с к о й 
д е л е г а ц и и в п о л ь з у т о л ь к о что принятой р е з о л ю ­
ции: с а м а резолюция г о в о р и т з а с е б я в э т о м с м ы с ­
л е , и у м е н я не было н е о б х о д и м о с т и р а з ъ я с н я т ь , 
п о ч е м у именно мы г о л о с о в а л и з а э т у р е з о л ю ц и ю . 
Однако в с в о е м п о с л е д н е м в ы с т у п л е н и и г - н Д и к с о н 
к о с н у л с я позиции с о в е т с к о й д е л е г а ц и и в о т н о ш е ­
нии б ы в ш е г о ш е с т о г о п у н к т а п р е а м б у л ы и в ы р а ­
зил с в о е удивление по поводу т о й позиции , которую 
з а н я л а с о в е т с к а я д е л е г а ц и я . В с в я з и с э т и м я 
должен с к а з а т ь н е с к о л ь к о с л о в . 

92. Позиция с о в е т с к о й д е л е г а ц и и по э т о м у вопросу 
о ч е н ь я с н а я и п о с л е д о в а т е л ь н а я . Мы с ч и т а е м н е ­
о б х о д и м ы м п о д ч е р к н у т ь , что р а с с м а т р и в а е м т о л ь к о 
что принятую резолюцию к а к решение по д о к л а д у 
Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я с т р о г о в р а м к а х т е х п о л н о ­
м о ч и й , к о т о р ы е были о п р е д е л е н ы в резолюции С о ­
в е т а Б е з о п а с н о с т и от 4 а п р е л я 1956 г о д а [ S / 3 5 7 5 7 . 
Д а н н а я резолюция ни в к о е м с л у ч а е не м о ж е т р а с ­
с м а т р и в а т ь с я к а к р е ш е н и е , з а т р а г и в а ю щ е е или и з ­
м е н я ю щ е е р а н е е принятые О р г а н и з а ц и е й Объединен­
ных Наций р е ш е н и я . 

93. Д и с с к у с с и я , к о т о р а я т о л ь к о ч т о и м е л а м е с т о , 
к а к м ы е е п о н и м а е м , к а с а е т с я лишь одной с т о р о н ы 
в с е й п а л е с т и н с к о й п р о б л е м ы , а и м е н н о : р а с с м о т р е ­
ния поручения , которое С о в е т Б е з о п а с н о с т и д а л 
Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю в ре золюции от 4 а п р е л я 
1956 г о д а . П о э т о м у н е т никаких оснований в н а ­
стоящий м о м е н т р а с ш и р я т ь р а м к и о б с у ж д а е м о г о 
в о п р о с а , ибо э т о ни в к а к о й м е р е не с п о с о б с т в о ­
в а л о бы т о й цели укрепления м и р а и б е з о п а с н о с ­
т и в районе Б л и ж н е г о В о с т о к а , к которой м ы с т р е ­
м и м с я . 

94. С о в е т Б е з о п а с н о с т и не м о г не п р и н я т ь во 
внимание в о з р а ж е н и й з а и н т е р е с о в а н н ы х с т о р о н в 
отношении ш е с т о г о п у н к т а , он д о л ж е н был п р и н я т ь 
во внимание э т и в о з р а ж е н и я . Совершенно о ч е в и д ­
н о , что н е с о г л а с и е з а и н т е р е с о в а н н ы х с т о р о н не м о г ­
ло бы с о д е й с т в о в а т ь д о с т и ж е н и ю цели у р е г у л и р о ­
вания п а л е с т и н с к о й п р о б л е м ы в д а л ь н е й ш е м . У с п е х 
любых м е р о п р и я т и й О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ­
ций, н а п р а в л е н н ы х на укрепление м и р а в районе 
П а л е с т и н ы , з а в и с и т прежде в с е г о о т с о т р у д н и ч е ­
с т в а з а и н т е р е с о в а н н ы х с т о р о н в проведении т а к и х 
м е р о п р и я т и й . 

95. Именно э т и м с о о б р а ж е н и е м и н и ч е м д р у г и м 
р у к о в о д с т в о в а л а с ь с о в е т с к а я д е л е г а ц и я , д о б и в а я с ь 
принятия С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и т а к о й р е з о л ю ц и и , 
к о т о р а я была бы п р и е м л е м а д л я н е п о с р е д с т в е н н о 
з а и н т е р е с о в а н н ы х с т о р о н . И м е н н о э т и м м ы р у к о ­
в о д с т в о в а л и с ь , д о б и в а я с ь и с п р а в л е н и я пункта 7 р е ­
з о л ю т и в н о й ч а с т и и и з ъ я т и я ш е с т о г о пункта п р е ­
а м б у л ы . 

96. Мы у д о в л е т в о р е н ы т е м , ч т о в конце концов 
п р е д с т а в и т е л ь Великобритании с т а л на э т у ж е п о ­
зицию, и э т о позволило С о в е т у Б е з о п а с н о с т и при­
н я т ь единогласно резолюцию по т а к о м у в а ж н о м у 
вопросу , как п а л е с т и н с к и й в о п р о с . 

97. Г - н Ш УК А И Р И (Сирия) ( г о в о р и т п о - а н г л и й с к и ) : 
Я не н а м е р е н в н о в ь о т к р ы в а т ь прения по в о п р о с у , 
в отношении к о т о р о г о С о в е т Б е з о п а с н о с т и пришел 
к н а д л е ж а щ е м у заключению. З д е с ь , в С о в е т е Б е з ­
о п а с н о с т и , были в ы с к а з а н ы н е к о т о р ы е з а м е ч а н и я , 
ч а с т ь из них была сделана ч л е н а м и С о в е т а , а ч а с т ь 
— г - н о м Э б а н о м . 

98. Ч т о к а с а е т с я з а м е ч а н и й ч л е н о в С о в е т а , т о я 
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не с о б и р а ю с ь в какой-либо м е р е к о м м е н т и р о в а т ь 
их , поскольку нлша позиция по э т о м у вопросу с 
предельной я с н о с т ь ю и з л о ж е н а в протоколах С о в е ­
т а Б е з о п а с н о с т и . Я с о м н е в а ю с ь , чтобы н е к о т о р ы е 
члены С о в е т а с о г л а с и л и с ь на в з а и м о п р и е м л е м о е 
урегулирование н е к о т о р ы х м е ж д у н а р о д н ы х п р о б л е м , 
к к о т о р ы м они и м е ю т отношение в С р е д и з е м н о ­
м о р с к о м р а й о н е , на С р е д н е м В о с т о к е , на Д а л ь н е м 
В о с т о к е и в других м е с т а х . К а к бы т о ни б ы л о , 
я не хочу к а с а т ь с я подробно э т о г о в о п р о с а . 

99. Ч т о ж е к а с а е т с я т о л ь к о ч т о допущенных з д е с ь 
искажений — я говорю э т о с д о л ж н ы м у в а ж е н и е м 
к д о с т о и н с т в у С о в е т а Б е з о п а с н о с т и с т е м , чтобы 
и с п р а в и т ь неправильное освещение фактов и п р е д ­
с т а в и т ь С о в е т у истинное положение в о п р о с а , к о т о ­
рый он р а з б и р а л , — я с ч и т а ю своим д о л г о м о б ъ ­
ективно и к р а т к о д о в е с т и до сведения С о в е т а н а ­
шу позицию о т н о с и т е л ь н о этих з а м е ч а н и й . 

1 0 0 . Г - н Эбан с большой с м е л о с т ь ю з а я в и л — и 
я п о р а ж е н э т о й с м е л о с т ь ю н п р я м о т о й , х о т я , б ы т ь 
м о ж е т , единственное д о с т о и н с т в о с д е л а н н ы х г - н о м 
Э б а н о м з а я в л е н и й з а к л ю ч а е т с я в т о м , что в них 
п р о я в л я е т с я с м е л о с т ь и п р я м о т а , д а ж е если они 
основаны на неправильном освещении ф а к т и ч е с к о г о 
положения вещей , — ч т о п р а в и т е л ь с т в а а р а б с к и х 
г о с у д а р с т в в о с с т а ю т против м и р а , что а р а б с к и е 
п р а в и т е л ь с т в а н е с т р е м я т с я к д о с т и ж е н и ю м и р н о ­
г о урегулирования п а л е с т и н с к о г о вопроса . Вряд ли 
е с т ь нужда квалифицировать э т и искажения как 
ошибочные или с м е х о т в о р н ы е , х о т я , по с у щ е с т в у , 
они я в л я ю т с я т а к о в ы м и . П о з в о л ь т е мне с р а з у ж е 
п е р е й т и к с у щ е с т в у п р о б л е м ы и п р о с т о с п р о с и т ь : 
кто д е й с т в и т е л ь н о я в л я е т с я в о с с т а в ш е й стороной , 
кто з а н и м а е т позицию п р о т и в о д е й с т в и я м и р у и кто 
д е й с т в и т е л ь н о п р е п я т с т в у е т мирному р а з р е ш е н и ю 
п а л е с т и н с к о г о в о п р о с а ? Р а з в е факты п о д т в е р ж д а ю т , 
что а р а б с к и е п р а в и т е л ь с т в а не и м е ю т ни ж е л а н и я , 
ни с т р е м л е н и я к т о м у , чтобы на С р е д н е м В о с ­
т о к е и , особенно , в С в я т о й З е м л е воцарился м и р ? 
Это — в з д о р . Нелепо в ы с т у п а т ь с т а к и м з а я в л е ­
н и е м п е р е д С о в е т о м б е з в с я к о г о д о к а з а т е л ь с т в а , 
б е з в с я к о г о п о д т в е р ж д е н и я . 

1 0 1 . П р е д с т а в и т е л и а р а б с к и х п р а в и т е л ь с т в , с и д я ­
щие з а э т и м с т о л о м , п р е д с т а в л я ю т свои с т р а н ы , 
и н т е р е с ы с в о е й родины, и н т е р е с ы своих народов и 
своих т е р р и т о р и й . Можно ли д о п у с т и т ь , что э т и 
народы будут д е й с т в о в а т ь вопреки с в о и м с о б с т в е н ­
н ы м и н т е р е с а м ? Е с л и на С р е д н е м В о с т о к е в о з н и к ­
н е т крупный конфликт, к о г о э т о н е п о с р е д с т в е н н о 
и с е р ь е з н о к о с н е т с я , кто с е р ь е з н о п о с т р а д а е т ? 
Народы С р е д н е г о В о с т о к а , п р а в и т е л ь с т в а и с т р а ­
ны С р е д н е г о В о с т о к а . 

102 . Мы п р е д с т а в л я е м з д е с ь свои народы и с в о и 
и н т е р е с ы . Мы в с е г д а с т о и м з а м и р , поскольку м и р 
с а м по с е б е я в л я е т с я одним из наших принципов, 
одной из наших традиций, и п о т о м у что он з а т р а ­
г и в а е т наши н а р о д ы , каши с т р а н ы , нашу т о л ь к о 

ч т о приобретенную н е з а в и с и м о с т ь и наш недавно 
з а в о е в а н н ы й с у в е р е н и т е т . Н а р о д , который боролся 
з а свою свободу и к о т о р ы й т о л ь к о что з а в о е в а л 
э т у свободу , н а р о д , к о т о р ы й боролся з а с в о ю н е ­
з а в и с и м о с т ь и т о л ь к о что приобрел э т у н е з а в и с и ­
м о с т ь , никогда не с о г л а с и т с я с т е м , чтобы е г о 
страна с т а л а т е а т р о м военных д е й с т в и й , а р е н о й 
п о ж а р а , чтобы в с е д о с т и г н у т о е и м в о б л а с т и э к о ­
номики , в о б л а с т и культуры и в о б л а с т и с е л ь с к о ­
го х о з я й с т в а было уничтожено войной. Войны х о ­
т я т т е , к т о м а л о ч е м с в я з а н со С р е д н и м В о с т о ­
к о м , но т е , д л я кого Средний В о с т о к о з н а ч а е т 
т а к м н о г о , — с т р а с т н о ж е л а ю т м и р а , и они е г о 
д о б ь ю т с я . 

103 . Н е л ь з я т р е б о в а т ь мир а п р о с т ы м з а я в л е н и е м 
в С о в е т е Б е з о п а с н о с т и , б е з в с я к о г о плана н а д л е ­
жащей политики , б е з в с я к о г о д о к а з а т е л ь с т в а ч и с ­
т о т ы своих н а м е р е н и й , б е з наличия и с к р е н н е й п о ­
литики , к о т о р а я т о л ь к о и м о ж е т п р и в е с т и к миру 
и о б е с п е ч и т ь м и р . 

104 . К о г о ч е т ы р е р а з а з а т р и г о д а С о в е т Б е з о п а с ­
н о с т и осудил з а совершение а г р е с с и и , з а н а р у ш е ­
ние с о г л а ш е н и й о перемирии , з а нападения на б е з ­
з а щ и т н ы е д е р е в н и и г о р о д а , з а убийства невинных 
б е ж е н ц е в , живущих в их л а г е р я х ? Ни одно а р а б ­
ское п р а в и т е л ь с т в о не было о с у ж д е н о С о в е т о м Б е з ­
о п а с н о с т и з а к а к у ю - л и б о а г р е с с и ю , з а к а к о е - л и б о 
нарушение . К т о м о ж е т с к а з а т ь м н е ч т о э т о не т а к ? 
Именно И з р а и л ь на протяжении т р е х л е т ч е т ы р е 
р а з а б ы л о с у ж д е н С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и . 

105 . В конце концов , что т а к о е И з р а и л ь ? Э т о — 
д е т и щ е Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и , э т о — с о з д а н и е 
С о в е т а Б е з о п а с н о с т и . Вспомните о в а ш е й р е з о л ю ­
ции: когда вы принимали И з р а и л ь в О р г а н и з а ц и ю , 
когда вы р е к о м е н д о в а л и Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е е , 
чтобы И з р а и л ь б ы л принят в члены О р г а н и з а ц и и , 
вы у т в е р ж д а л и , что И з р а и л ь — миролюбивое г о ­
с у д а р с т в о . К а к же м о ж е т миролюбивое г о с у д а р с т ­
во д е й с т в и т е л ь н о , подлинно и ч е с т н о б ы т ь м и р о ­
л ю б и в ы м , когда оно ч е т ы р е р а з а з а т р и года о с у ж ­
д а л о с ь С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и з а а г р е с с и ю , за у ж а с ­
ную а г р е с с и ю ? С о в р е м е н н о й истории , да и и с т о р и и 
других в р е м е н н е и з в е с т н о к а к о е - л и б о г о с у д а р с т в о 
в м е ж д у н а р о д н о м к о л л е к т и в е , х о т о р о е было бы с т о л ь ­
ко р а з о с у ж д е н о за нарушения . Т е м не м е н е е г - н 
Эбан нашел в с е б е д о с т а т о ч н о с м е л о с т и , чтобы з а ­
я в и т ь п е р е д С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и , что против 
м и р н о г о урегулирования п а л е с т и н с к о г о вопроса в о с ­
с т а ю т именно а р а б с к и е п р а в и т е л ь с т в а и ч т о и м е н ­
но а р а б с к и е п р а в и т е л ь с т в а п р е п я т с т в у ю т т а к о м у 
урегулированию. 

106 . Д а в а й т е р а з б е р е м с я в э т о м обвинении более 
т щ а т е л ь н о и б о л е е о б ъ е к т и в н о . Я буду с с ы л а т ь с я 
на о т ч е т ы С о в е т а Б е з о п а с н о с т и и о т ч е т ы О р г а н и ­
зации Объединенных Наций — не на м о и с о б с т в е н ­
ные з а я в л е н и я н г о л о с л о в н ы е у т в е р ж д е н и я , к о т о ­
р ы м и я м о г б ы , т а к с к а з а т ь , з а в а л и т ь с т о л C o ­
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в е т а Б е з о п а с н о с т и , а на ф а к т ы , фигурирующие в 
п р о т о к о л а х С о в е т а Б е з о п а с н о с т и . 

107 . Ч т о б ы д о с т и г н у т ь м и р н о г о решения п а л е с т и н ­
с к о г о в о п р о с а , Г е н е р а л ь н а я А с с а м б л е я н а з н а ч и л а 
в 1948 году Посредника / р е з о л ю ц и я 186 ( S - 2 ) / в 
лице покойного графа Б е р н а д о т т а . П о с р е д н и ч е с т в о 
было похоронено , п о с к о л ь к у Посредник б ы л у б и т . 
Я не с т а н у н а п о м и н а т ь о т о м , к т о и под ч ь и м фла ­
г о м совершил у б и й с т в о , п о с к о л ь к у э т о т факт впол­
не о ч е в и д е н . Он не т р е б у е т ни д о к а з а т е л ь с т в , ни 
р а з ъ я с н е н и й . 

108 . П о с л е н е у д а в ш е г о с я п о с р е д н и ч е с т в а Г е н е р а л ь ­
н а я А с с а м б л е я прняда р е з о л ю ц и ю /"194(111)7 о п р и ­
м и р и т е л ь н о й п р о ц е д у р е , в о с п о л ь з о в а л а с ь еще одним 
с п о с о б о м и з м е ж д у н а р о д н о й п р а к т и к и . П а л е с т и н с к а я 
с о г л а с и т е л ь н а я к о м и с с и я , к о т о р а я была н а з н а ч е н а 
Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е е й , п р о в е л а з а с е д а н и я в Б е й ­
р у т е , Ж е н е в е , П а р и ж е и з д е с ь в Н ь ю - Й о р к е — в 
Ц е н т р а л ь н ы х у ч р е ж д е н и я х . Она с т р е м и л а с ь в с е м и 
с р е д с т в а м и п обудит ь И з р а и л ь п р и н я т ь ре золюции 
Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и , но б е з у с п е ш н о . С о г л а с и ­
т е л ь н а я к о м и с с и я н а х о д и т с я с е й ч а с в Ц е н т р а л ь н ы х 
учреждениях О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций и 
б е з д е й с т в у е т ; т е м в р е м е н е м резолюции Г е н е р а л ь ­
ной А с с а м б л е и о с т а ю т с я н е в ы п о л н е н н ы м и . 

109 . Г о в о р и л о с ь о т о м , ч т о м и р н о е у р е г у л и р о в а н и е 
п р о б л е м ы должно п р о и з о й т и на в з а и м о п р и е м л е м о й 
о с н о в е и ч т о г л а в н ы е спорные в о п р о с ы , р а з д е л я ю ­
щие с т о р о н ы , должны б ы т ь р а з р е ш е н ы м и р н ы м п у ­
т е м . К а к и е ж е э т и г л а в н ы е спорные вопросы? П р е ж ­
д е в с е г о , с у щ е с т в у е т вопрос о б е ж е н ц а х , к о т о р о ­
м у Г е н е р а л ь н а я А с с а м б л е я на п р о т я ж е н и и р я д а д е т 
уделяла свое внимание и к о т о р ы й т а к ж е з а н и м а е т 
м е ж д у н а р о д н ы й к о л л е к т и в . Ч т о ж е было с д е л а н о 
в отношении б е ж е н ц е в ? 

Н О . Я не с т а н у и з л а г а т ь с в о е г о суждения по э т о ­
м у в о п р о с у , а приведу з а м е ч а н и я С о г л а с и т е л ь н о й 
к о м и с с и и , к о т о р а я в с в о е м т р е т ь е м д о к л а д е о ходе 
р а б о т ы , к а с а я с ь вопроса о р е п а т р и а ц и и , , у к а з а л а , 
ч т о р е з у л ь т а т ы о т р и ц а т е л ь н ы е и ч т о никто н з б е ­
ж е н ц е в не б ы л р е п а т р и и р о в а н и н е получил к о м ­
п е н с а ц и и . « К о м и с с и и » — я п о д ч е р к и в а ю т о , ч т о с л е ­
д у е т д а л е е , — «не у д а л о с ь д о б и т ь с я признания э т о ­
г о принципа /репатриации п р а в и т е л ь с т в о м И з ­
р а и л я » . 2 

111. Т а к о в о мнение С о г л а с и т е л ь н о й к о м и с с и и , с о ­
с т о я щ е й и з п р е д с т а в и т е л е й С о е д и н е н н о г о К о р о л е в ­
с т в а , Франции и Т у р ц и и . Т а к о в о их м н е н и е , к 
к о т о р о м у они пришли п о с л е т р е х д е т больших у с и ­
лий . Они з а я в и л и Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е е , ч т о и м 
не у д а л о с ь д о б и т ь с я с о г л а с и я на принцип р е п а т ­
риации, не г о в о р я о с а м о й р е п а т р и а ц и и . 

Официальные о т ч е т ы Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и ,  
ч е т в е р т а я с е с с и я . С п е ц и а л ь н ы й к о м и т е т по п о л и ­ 
т и ч е с к и м в о п р о с а м . П р и л о ж е н и е , т . II пункт 13. 

112. П о з в о л ь т е м н е с п р о с и т ь : к т о же п р е п я т с т в у е т 
м и р н о м у решению п а л е с т и н с к о г о в о п р о с а ? П р а в и ­
т е л ь с т в а а р а б с к и х г о с у д а р с т в или ж е И з р а и л ь , 
к о т о р ы й д е й с т в и т е л ь н о п р е п я т с т в у е т т а к о м у р е ш е ­
нию? Мы м о ж е м о т в е т и т ь н а э т о в с в е т е о п р е ­
д е л е н н о г о з а я в л е н и я С о г л а с и т е л ь н о й к о м и с с и и о 
т о м , ч т о И з р а и л ь не с о г л а с и л с я д а ж е с принципом 
р е п а т р и а ц и и . 

113. Я не м о г у с е б е п р е д с т а в и т ь у р е г у л и р о в а н и я 
м е ж д у н а р о д н о г о спора б е з репатриации на роди­
ну л ю д е й , к о т о р ы е жили на с в о е й р о д и н е , к о т о р ы е 
т а м о с т а в и л и м о г и л ы своих о т ц о в и д е д о в , к о т о ­
р ы е о с т а в и л и с в о и г о р о д а и с е л а , п о т е р я л и в с е , 
ч т о у них было с в я т о г о , ч е м они р а с п о л а г а л и и 
в л а д е л и . К а к можно р а с с ч и т ы в а т ь на м и р н о е у р е ­
гулирование спора , к о г д а б е ж е н ц а м не п о з в о л я ю т 
в е р н у т ь с я на родину н мирно ж и т ь т а м ? 

114. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь ( говорит п о - а н г л и й с к и ) : Я 
о ч е н ь с о ж а л е ю , что в ы н у ж д е н п р е р в а т ь в ы с т у п л е ­
ние п р е д с т а в и т е л я Сирии. С о в е т Б е з о п а с н о с т и п р е д ­
ложил с т о р о н а м п р и н я т ь у ч а с т и е в обсуждении воп­
р о с а , к о т о р ы й н а х о д и т с я на р а с с м о т р е н и и С о в е т а . 
Мы р а з р е ш и л и п р е д с т а в и т е л ю И з р а и л я , т а к ж е к а к 
р а з р е ш а е м с е й ч а с п р е д с т а в и т е л ю Сирии с д е л а т ь з а ­
я в л е н и е после принятия С о в е т о м р е з о л ю ц и и . 

115. Мне к а ж е т с я было бы в е с ь м а ж е л а т е л ь н о , 
чтобы п р е д с т а в и т е л и с т о р о н с т р о г о п р и д е р ж и в а л и с ь 
в своих з а м е ч а н и я х о б с у ж д а е м о г о С о в е т о м в о п ­
р о с а , не р а с ш и р я я е г о з а п р е д е л ы принятой р е з о ­
люции. Я о ч е н ь с о ж а л е ю , ч т о в ы н у ж д е н п р е р в а т ь 
в ы с т у п л е н и е п р е д с т а в и т е л я Сирии, н о , н а д е ю с ь , ч т о 
он у ч т е т м о е п о ж е л а н и е . 

116. Г - н ШУКАИРИ ( С и р и я ) ( г о в о р и т п о - а н г л и й с к и ) : 
Б л а г о д а р ю П р е д с е д а т е л я з а е г о з а м е ч а н и е . Я т а к ­
ж е с о ж а л е ю , ч т о м ы к а с а е м с я с е й ч а с д о в о л ь н о ш и ­
р о к о г о с у щ е с т в а п р о б л е м ы , но я х о т е л б ы , при 
в с е м м о е м уважении к П р е д с е д а т е л ю , н а п о м н и т ь 
е м у , ч т о я о т в е ч а ю н а з а м е ч а н и я , к о т о р ы е б ы л и 
с д е л а н ы в С о в е т е Б е з о п а с н о с т и г - н о м Э б а н о м . Я 
с ч и т а ю н е о б х о д и м ы м г о в о р и т ь об этих в о п р о с а х 
к а к в и н т е р е с а х полноты п р о т о к о л а , т а к и в о и с ­
полнение м о е й о б я з а н н о с т и о т в е т и т ь на и с к а ж е н и я 
и н е с п р а в е д л и в у ю к р и т и к у , н а п р а в л е н н у ю п р о т и в н а ­
ших п р а в и т е л ь с т в . Т е м не м е н е е , я буду к р а т о к 
с т е м , чтобы вопрос б ы л д о с т а т о ч н о я с н о и з л о ж е н 
в п р о т о к о л е С о в е т а Б е з о п а с н о с т и . 

117. Ч т о б ы о т в е т и т ь н а обвинения г - н а Э б а н а , 
будто мы п р е п я т с т в у е м м и р н о м у у р е г у л и р о в а н и ю 
п р о б л е м ы , с л е д у е т р а с с м о т р е т ь ее р а з л и ч н ы е а с ­
п е к т ы . П а л е с т и н с к у ю п р о б л е м у в ц е л о м м о ж н о п о д ­
р а з д е л и т ь на т р и о с н о в н ы х в о п р о с а : в о - п е р в ы х , 
вопрос о б е ж е н ц а х , в о - в т о р ы х , т е р р и т о р и а л ь н ы й 
вопрос и , в - т р е т ь и х , вопрос о И е р у с а л и м е . Н е л ь ­
з я д о б и т ь с я м и р н о г о у р е г у л и р о в а н и я в общих в ы ­
р а ж е н и я х ; м и р н о е у р е г у л и р о в а н и е не м о ж е т прои­
зойти, в в а к у у м е . С о в е т Б е з о п а с н о с т и и Г е н е р а л ь -



н ы я С е к р е т а р ь в с в о е м д о к л а д е упоминают об о с ­
новных спорных в о п р о с а х . Ч т о э т о з а основные 
спорные вопросы? Одним и з них я в л я е т с я вопрос 
о беженцах , а И з р а и л ь в ы с т у п а е т против р е п а т ­
риации б е ж е н ц е в . 

118. Ч т о к а с а е т с я т е р р и т о р и а л ь н о г о в о п р о с а , т о 
г - н Э б а н , в о з м о ж н о , не х о т е л г о в о р и т ь с е й ч а с об 
э т о м , но отношение е г о п р а в и т е л ь с т в а к э т о м у 
вопросу и з л о ж е н о в н а п р а в л е н н о м С о г л а с и т е л ь н о й 
комиссии п и с ь м е , которое подписано с а м и м г - н о м 
Э б а н о м и которое я в л я е т с я д о к у м е н т о м О р г а н и з а ­
ции Объединенных Наций . Мне х о т е л о с ь бы р а з ъ ­
я с н и т ь ч л е н а м С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , в ч е м именно 
з а к л ю ч а е т с я политика И з р а и л я в э т о м в о п р о с е , ч т о ­
бы они с а м и м о г л и в и д е т ь , как м о ж н о д о б и т ь с я 
м и р н о г о у р е г у л и р о в а н и я . В п и с ь м е г о в о р и т с я : « П р а ­
в и т е л ь с т в о И з р а и л я о т с т а и в а е т свои п р а в а на т е р ­
риторию, фактически находящуюся под е г о в л а с т ь ю . 
Никаких уступок т е р р и т о р и и , образующей с е й ч а с 
г о с у д а р с т в о И з р а и л ь , б ы т ь не м о ж е т » . П р а в и т е л ь ­
с т в о И з р а и л я з а я в и л о ч е р е з с в о е г о п р е д с т а в и т е л я 
г - н а Э б а и а , что оно не н а м е р е н о у с т у п а т ь т е р р и ­
т о р и ю , которую он с е й ч а с у д е р ж и в а е т . 

119. К т о ж е т о г д а с р ы в а е т мирное урегулирование 
п а л е с т и н с к о г о в о п р о с а , е сли одна из с т о р о н з а р а ­
н е е з а я в л я е т : « Я не уступлю ни одной пяди з а н и ­
м а е м о й мн ою территории»? 

120. Т р е т и й вопрос к а с а е т с я интернационализации 
И е р у с а л и м а . П р е д о с т а в л ю о п я т ь слово г - н у Э б а н у . 
Он р а з о с л а л в к а ч е с т в е д о к у м е н т а О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Наций в ы с т у п л е н и е г - н а Б е н Гуриона 
по общеполитическим в о п р о с а м , в к о т о р о м п о с л е д ­
ний з а я в и л в отношении интернационализации , ч т о 
т а к о е решение «совершенно н е о с у щ е с т в и м о » . 

121. И т а к И з р а и л ь з а н и м а е т о т р и ц а т е л ь н у ю п о з и ­
цию в отношении т р е х основных в о п р о с о в , о б р а ­
зующих п а л е с т и н с к у ю п р о б л е м у : никакой р е п а т р и а ­
ции; никаких т е р р и т о р и а л ь н ы х уступок по с в о ю с т о ­
рону демаркационной линии; никакой интернациона ­
лизации . К т о ж е по э т и м т р е м п у н к т а м п р е п я т ­
с т в у е т мирному урегулированию п а л е с т и н с к о г о 
в о п р о с а ? 

122. М ы , со с в о е й с т о р о н ы , з а я в л я е м : м ы п о л н о ­
с т ь ю г о т о в ы с о т р у д н и ч а т ь с С о г л а с и т е л ь н о й к о ­
м и с с и е й , с о р г а н а м и п о с р е д н и ч е с т в а , с С о в е т о м 
Б е з о п а с н о с т и , с Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е е й и , е сли 
х о т и т е , с с а м и м Г е н е р а л ь н ы м С е к р е т а р е м . Мы 
г о т о в ы с о т р у д н и ч а т ь с Г е н е р а л ь н ы м С е к р е т а р е м 
в целях выполнения резолюций Г е н е р а л ь н о й А с с а м б ­
л е и , касающихся э т и х т р е х а с п е к т о в п р о б л е м ы . 
Д е л о з а И з р а и л е м , в ы с т у п а ю щ и м с е й ч а с з д е с ь , в 
С о в е т е Б е з о п а с н о с т и , со в с я к о г о рода з а я в л е н и я м и 
в отношении м и р а ; И з р а и л ь должен с к а з а т ь : «Мы 
с о г л а с н ы с т е м , чтобы Г е н е р а л ь н ы й С е к р е т а р ь , 
в к а ч е с т в е руководителя О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Наций, о к а з а л с о д е й с т в и е в проведении м е р , в е д у ­

щих к о с у щ е с т в л е н и ю резолюций Г е н е р а л ь н о й А с ­
с а м б л е и » . Е с л и э т о г о не б у д е т с д е л а н о , С о в е т 
Б е з о п а с н о с т и и в е с ь м и р у в и д я т , кто п р е п я т с т в у е т 
м и р н о м у урегулированию п а л е с т и н с к о г о в о п р о с а . 

123. Мы — з а м и р ; з а м и р , основанный на с п р а ­
в е д л и в о с т и ; з а м и р , не п р е н е б р е г а ю щ и й п р а в а м и 
людей на с в о ю родину. Е с л и И з р а и л ь д е й с т в и т е л ь ­
но н а м е р е н д о б и т ь с я м и р а , т о от н е г о з а в и с и т , 
не на с л о в а х , а на д е л е , п р и д е р ж и в а т ь с я политики , 
в е д у щ е й к м и р у . 

124. Еще т р и дня н а з а д в г а з е т е « Н ь ю - Й о р к т а й м е » 
было опубликовано сообщение о з а я в л е н и и г - н а Б е н 
Г у р и о н а , в к о т о р о м п р и з ы в к м и р у с о ч е т а е т с я с 
п р и з ы в о м к п е р е с е л е н и ю е в р е е в , находящихся с е й ­
ч а с в и з г н а н и и . Мир ли э т о ? Мирная ли э т о поли­
т и х а , когда к т о - т о п р и з ы в а е т е в р е е в , живущих в 
Соединенных Ш т а т а х и являющихся подлинными а м е ­
р и к а н ц а м и , е х а т ь в И з р а и л ь , п о с к о л ь к у они якобы 
живут в и з г н а н и и ? Р а з в е в е р н о , будто французские 
г р а ж д а н е и у д е й с к о г о в е р о и с п о в е д а н и я , б р и т а н с к и е 
г р а ж д а н е и у д е й с к о г о в е р о и с п о в е д а н и я и с о в е т с к и е 
г р а ж д а н е и у д е й с к о г о в е р о и с п о в е д а н и я д е й с т в и т е л ь ­
но живут в и з г н а н и и ? Верно л и , будто е в р е и , к о ­
т о р ы е поколениями жили в своих с т р а н а х , на с в о е й 
родине в Е в р о п е , в А з и и , в Африке и в Южной А м е ­
р и к е , н а х о д я т с я в изгнании? Е с л и миллионы в С о ­
единенных Штатах живут в и з г н а н и и т о г д а с к а ­
ж и т е , что ж е значит родина и что з н а ч и т г р а ж ­
д а н с т в о ? 

125. Э т о — не политика м и р а . Э т о политиха о п р е ­
деленно н а р у ш а е т д р у ж е с к и е в з а и м о о т н о ш е н и я м е ж ­
д у н а р о д а м и . Е с л и в этих ч е с т н ы х г р а ж д а н е в р е й ­
с к о г о происхождения в с е л я ю т веру в т о , ч т о они 
я в л я ю т с я и з р а и л ь ц а м и , что их ф л а г о м я в л я е т с я флаг 
И з р а и л я и что их н а ц и о н а л ь н ы м г и м н о м я в л я е т ­
с я и з р а и л ь с к и й г и м н , т о м н е к а ж е т с я , ч т о э т о — 
политика а г р е с с и и . Т а к а я политика у н и ч т о ж а е т в с я ­
кие мирные п е р с п е к т и в ы , и если е с т ь с т р е м л е н и е 
к м и р у , то э т у политику нужно коренным о б р а з о м 
и з м е н и т ь . З а ч е м г о в о р и т ь г р о м к и е слова о м и р е ? 
Д а в а й т е с п у с т и м с я д о уровня п е р е м и р и я . Т е , кто 
т а к упорно г о в о р и т о м и р е , должны в ы д е р ж а т ь и с ­
п ы т а н и е , с о с т о я щ е е и з о ч е н ь ограниченных и н е ­
больших м е р о п р и я т и й . 

126. И з р а и л ь , к а к видно из д о к л а д а Г е н е р а л ь н о г о 
С е к р е т а р я , отклонил м е р ы , н а п р а в л е н н ы е на о с л а б ­
л е н и е н а п р я ж е н н о с т и . Однако г - н Э б а н с ч и т а е т в о з ­
м о ж н ы м в ы с т у п а т ь з д е с ь и г р о м к о т р е б о в а т ь м и ­
р а . Но если И з р а и л ь д е й с т в и т е л ь н о искренне ж е ­
л а е т м и р а , т о п о ч е м у он не м о ж е т п р и н я т ь п р е д ­
ложения г е н е р а л а Б е р н с а и Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я 
об о с л а б л е н и и н а п р я ж е н н о с т и в д о л ь д е м а р к а ц и о н ­
н ы х линий? 

127. В о т , ч т о совершенно н е д в у с м ы с л е н н о з а я в л я е т 
Г е н е р а л ь н ы й С е к р е т а р ь : 
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« И з р а и л ь ие с о г л а ш а е т с я ни на допущение на о з е ­
р о к а т е р а с н а б л ю д а т е л я м и О р г а н и з а ц и и Объеди­
ненных Наций, ни на учреждение военного н а б л ю ­
д а т е л ь н о г о п о с т а на т е р р и т о р и и И з р а и л я » . 
/ S / 3 5 9 6 , пункт 8 7 / . 

Г е н е р а л ь н ы й С е к р е т а р ь н е д в у с м ы с л е н н о г о в о р и т 
н а м , ч т о И з р а и л ь не с о г л а с е н ни на свободу п е р е ­
движения н а б л ю д а т е л е й О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Наций , ни на допущение к а т е р а О р г а н и з а ц и и О б ъ ­
единенных Наций н а Т и в е р и а д с к о е о з е р о . 

128. Р а з р е ш и т е м н е н а п о м н и т ь С о в е т у , что вопрос 
о к а т е р е О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций н а Т и ­
в е р и а д с к о м о з е р е я в л я е т с я в е с ь м а в а ж н ы м воп­
р о с о м , п о с к о л ь к у Т и в е р и а д с к о е о з е р о я в и л о с ь т е а т ­
р о м и з р а и л ь с к о й а г р е с с и и , к о т о р а я была р е з к о о с у ж ­
ден а С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и / S / 3 5 3 8 / . 

129. Н а ч а л ь н и к ш т а б а г е н е р а л Б е р н е и Г е н е р а л ь ­
ный С е к р е т а р ь , д о б и в а я с ь о с у щ е с т в л е н и я р е з о л ю ­
ций С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , предложили И з р а и л ю : вы 
должны с о г л а с и т ь с я на свободу п е р е д в и ж е н и я н а б л ю ­
д а т е л е й О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций и д о п у с ­
т и т ь на Т и в е р и а д с к о е о з е р о к а т е р О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Наций . И з р а и л ь , как можно в и д е т ь 
и з д о к л а д а Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я , не с о г л а с и л ­
с я на э т о п р е д л о ж е н и е . К а к ж е можно с ч и т а т ь И з ­
р а и л ь с т о р о н н и к о м м и р а , е с л и он ие п р и н и м а е т 
э т о г о с к р о м н о г о , о г р а н и ч е н н о г о и н е з н а ч и т е л ь н о ­
г о п р е д л о ж е н и я , н а п р а в л е н н о г о н а о с л а б л е н и е н а ­
п р я ж е н н о с т и на д е м а р к а ц и о н н о й линии? П у с т ь т е , 
к т о т а к т р у б и т о м и р е , п р и м у т предложение Г е ­
н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я . П у с т ь они с о г л а с я т с я на с в о ­
боду п е р е д в и ж е н и я н а б л ю д а т е л е й О р г а н и з а ц и и О б ъ ­
единенных Наций . В конце концов , н а б л ю д а т е л и 
п р е д с т а в л я ю т в а с , С о в е т Б е з о п а с н о с т и , О р г а н и з а ­
цию Объединенных Наций в ц е л о м . З а ч е м ж е о с п а ­
р и в а т ь или не п р и з н а в а т ь их полномочия? 

130 . К а к я с к а з а л , р е ч ь и д е т т о л ь к о о п р о в е р к е 
з а я в л е н и й И з р а и л я о м и р е . П у с т ь т е , кто з а я в л я е т , 
ч т о они з а м и р , приходят в С о в е т Б е з о п а с н о с т и 
с ч и с т ы м и р у к а м и . П у с т ь они приходят в С о в е т 
Б е з о п а с н о с т и с н е з а п я т н а н н о й р е п у т а ц и е й . И с т о р и я 
И з р а и л я в С о в е т е Б е з о п а с н о с т и — э т о и с т о р и я 
с а м о г о р е з к о г о о с у ж д е н и я . Э т о — и с т о р и я в о з м у ­
щения д а ж е против Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я и г е ­
н е р а л а Б е р н с а , а п о с л е д н е е в р е м я — п р о т и в п р е д ­
ложения об ослаблении н а п р я ж е н н о с т и . 

131. Я привожу э т и обвинения не на о с н о в е с о б ­
с т в е н н о г о у м о з а к л ю ч е н и я или с о б с т в е н н о й д о к у м е н ­
т а ц и и . Э т и обвинения в ы д в и н у т ы Г е н е р а л ь н ы м С е к ­
р е т а р е м , х о т я о в в ы р а з и л их не в форме обвинения 
или критики . Однако в ы с т у п л е н и е И з р а и л я п р о т и в 
о с л а б л е н и я н а п р я ж е н н о с т и , д а ж е к а к ц е л е в о й у с ­
т а н о в к и — ч т о о т м е ч а е т с я Г е н е р а л ь н ы м С е к р е т а ­
р е м — о с т а е т с я ф а к т о м . 

132. Я не хочу о т н и м а т ь у С о в е т а слишком м н о г о 

в р е м е н и э т и м в о п р о с о м , но с ч и т а ю с е б я о б я з а н ­
н ы м р а з ъ я с н и т ь нашу позицию, п о с к о л ь к у з д е с ь в 
п р о т о к о л е , а т а к ж е в н е к о т о р ы х иностранных г а ­
з е т а х , в э т о м вопросе допущены з н а ч и т е л ь н ы е и с ­
к а ж е н и я . Мы в ы с т у п а е м з а м и р , но м ы х о т и м м и р , 
основанный на с п р а в е д л и в о с т и и т о л ь к о на с п р а ­
в е д л и в о с т и . Мир , продиктованный И з р а и л е м , не е с т ь 
м и р ; э т о — а г р е с с и я , а м ы в с е г д а против а г р е с ­
сии в л ю б о м ее пр о я влении . 

133. Я б л а т о д а р ю П р е д с е д а т е л я з а п р е д о с т а в л е н ­
н у ю м н е в о з м о ж н о с т ь р а з ъ я с н и т ь нашу позицию. Н а ­
д е ю с ь , ч т о г - н Э б а н больше н е н а й д е т в с е б е с м е л о ­
с т и в ы с т у п а т ь с т а к и м и и с к а ж е н и я м и истины п е р е д 
С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и или О р г а н и з а ц и е й О б ъ е д и ­
ненных Наций, в н а д е ж д е , ч т о по з а б ы в ч и в о с т и н е ­
к о т о р ы х г о с у д а р с т в - ч л е н о в О р г а н и з а ц и и Объединен­
н ы х Наций , н н е к о т о р ы х д р у г и х м е ж д у н а р о д н ы х о р ­
г а н и з а ц и й , прошлому п а л е с т и н с к о г о вопроса не б у ­
д е т уделено внимания и оно б у д е т п р е д а н о з а б ­
вению. Мы н е з а б ы в а е м об э т о м , п о с к о л ь к у т р а ­
г е д и я еще и е к о н ч и л а с ь и люди , живущие с е й ч а с 
в л а г е р я х , с л е д я т з а С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и , с т р е ­
м я с ь у з н а т ь , в о с т о р ж е с т в у е т ли в конце концов 
с п р а в е д л и в о с т ь по отношению к н и м . 

134. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь ( говорит п о - а н г л и й с к и ) : 
П р е ж д е ч е м п р е д о с т а в и т ь слово п р е д с т а в и т е л ю Л и ­
в а н а , з а п и с а в ш е м у с я в список в ы с т у п а ю щ и х , хочу 
п о в т о р и т ь с к а з а н н о е м н о ю р а н е е , к о г д а , к с о ж а ­
лению, я б ы л в ы н у ж д е н п р е р в а т ь в ы с т у п л е н и е п р е д ­
с т а в и т е л я Сирии. 

135. Н а п о м и н а ю с т о р о н а м , ч т о С о в е т Б е з о п а с н о с т и 
принял решение по д а н н о м у в о п р о с у , и я ие д у м а ю , 
ч т о ж е л а т е л ь н о , ч т о б ы С о в е т слушал дальнейшие 
споры по р а з л и ч н ы м а с п е к т а м э т о г о в о п р о с а . П р а в ­
д а , в ы с т у п и л и т о л ь к о д в а п р е д с т а в и т е л я с т о р о н , 
к о т о р ы е в ы с к а з а л и р е з к о противоположные м н е н и я , 
и я сильно с о м н е в а ю с ь в т о м , что С о в е т з а и н ­
т е р е с о в а н в з а с л у ш а н и и дальнейших п р о с т р а н н ы х 
р е ч е й на данной с т а д и и нашей д и с к у с с и и . Мне к а ­
ж е т с я , ч т о п р а в и л а , в с о о т в е т с т в и и с к о т о р ы м и 
С о в е т п р и г л а с и л с т о р о н ы , и м е ю т в виду о к а з а н и е 
С о в е т у с о д е й с т в и я в обсуждении спорных в о п р о с о в , 
находящихся в э т о т м о м е н т на е г о р а с с м о т р е н и и . 

136. П р е д о с т а в л я я слово т р е м д р у г и м п р е д с т а в и ­
т е л я м , з а п и с а в ш и м с я в список в ы с т у п а ю щ и х , а и м е н ­
но п р е д с т а в и т е л я м Л и в а н а , Иордании и Е г и п т а , я 
прошу их с т р о г о о г р а н и ч и т ь с я в своих в ы с т у п л е ­
ниях и с к л ю ч и т е л ь н о т е м и з а м е ч а н и я м и , к о т о р ы е 
у м е с т н ы по з а в е р ш е н и и С о в е т о м обсуждения в о п ­
р о с а о выполнении с о г л а ш е н и й о п е р е м и р и и . 

137. Г - н А М М У Н (Ливан) ( говорит п о - ф р а н ц у з с к и ) : 
Я хочу с р а з у ж е з а в е р и т ь П р е д с е д а т е л я , что я р у ­
к о в о д с т в у ю с ь и с к л ю ч и т е л ь н о с т р е м л е н и е м о б л е г ч и т ь 
з а д а ч у С о в е т а и ж е л а н и е м п р е д л о ж и т ь е м у в с е и м е ­
ющиеся в р а с п о р я ж е н и и м о е г о п р а в и т е л ь с т в а с р е д ­
с т в а , чтобы о б е с п е ч и т ь п р о в е д е н и е в ж и з н ь т о л ь -
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so что принятой резолюции и п о з в о л и т ь Г е н е р а л ь ­
ному С е к р е т а р ю выполнить з а д а ч у , которая на н е ­
г о в о з л о ж е н а . 

138. Я не и м е л н а м е р е н и я в ы с т у п а т ь ; т о л ь к о п о с ­
ле т о г о , как п р е д с т а в и т е л ь И з р а и л я в з я л слово 
и не ограничился в с в о е м выступлении з а м е ч а ­
ниями по т о л ь к о что принятой резолюции , я решил 
в ы с т у п и т ь еще р а з . 

139. П р е ж д е в с е г о , м ы б л а г о д а р и м С о в е т з а т о , ч т о 
он учел точку зрения д е л е г а ц и й а р а б с к и х г о с у д а р с т в , 
а т а к ж е б л а г о д а р и м т е х членов С о в е т а , к о т о р ы е 
сочли в о з м о ж н ы м п о д д е р ж а т ь э т у точку з р е н и я . 

140 . П о с к о л ь к у п р е д с т а в и т е л ь И з р а и л я , в ы с т у п а я 
п о з ж е , вышел з а п р е д е л ы , которые е м у с л е д о в а л о 
бы с о б л ю д а т ь , мы с ч и т а е м с в о и м д о л г о м в ы с к а ­
з а т ь с я в с в о ю о ч е р е д ь и и з л о ж и т ь нашу позицию. 

141. Вопреки ф а к т а м , п р е д с т а в и т е л ь И з р а и л я п ы ­
т а л с я д о к а з а т ь , что п р а в и т е л ь с т в а а р а б с к и х г о с у ­
д а р с т в с а м и н а х о д я т с я во в л а с т н а г р е с с и в н ы х н а ­
строений , в которых м ы е г о справедливо о б в и н я е м . 
Но р а з в е мы при посещении наших с т р а н Г е н е р а л ь ­
н ы м С е к р е т а р е м о т к а з а л и е м у в с о д е й с т в и и , н е ­
обходимом для о с л а б л е н и я н а п р я ж е н н о с т и — для 
о с у щ е с т в л е н и я данного е м у поручения? Е м у было 
п р е д о с т а в л е н о в с е необходимое с о д е й с т в и е . С д р у ­
г о й с т о р о н ы , нужно п р и з н а т ь , ч т о Г е н е р а л ь н ы й С е к ­
р е т а р ь не с м о г получить от и з р а и л ь с к о г о п р а в и ­
т е л ь с т в а з а в е р е н и й в т о м , что оно подчинится р е ­
шению С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , з а п р е щ а ю щ е м у в о з о б ­
новление р а б о т по плану о т в о д а вод р е к и Иордан . 
Э т о , о д н а к о , с о с т а в л я л о с у щ е с т в е н н ы й э л е м е н т в о з ­
ложенной на н е г о С о в е т о м мирной м и с с и и . 

142. П о с к о л ь к у э т о т а к , и н т е р е с н о з н а т ь , кто 
д е й с т в и т е л ь н о в ы с т у п а е т з а м и р . П р е д с т а в и т е л ь С и ­
рии т о л ь к о что довольно подробно изложил м и р о ­
любивые н а м е р е н и я п р а в и т е л ь с т в а р а б с к и х г о с у ­
д а р с т в . Е с л и бы у д а л о с ь д о с т и г н у т ь ж е л а т е л ь н ы х 
р е з у л ь т а т о в при посещении Г е н е р а л ь н ы м С е к р е т а ­
р е м наших с т р а н во исполнение в о з л о ж е н н о г о на 
н е г о С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и поручения , мы бы с е й ­
ч а с не были вынуждены с о м н е в а т ь с я о т н о с и т е л ь ­
но т о г о , д о с т и г н у т ли в конце концов м и р или еще 
с у щ е с т в у е т к а к а я - т о у г р о з а . 

143. Т е п е р ь я х о т е л бы п е р е й т и н е п о с р е д с т в е н н о 
к резолюции и , в ч а с т н о с т и , к о с н у т ь с я в о п р о с а , 
п о д н я т о г о в ходе прений, п р е д ш е с т в о в а в ш и х при­
нятию резолюции , а т а к ж е з а м е ч а н и й членов С о ­
в е т а о т н о с и т е л ь н о исключения п у н к т а , к а с а ю щ е г о ­
ся урегулирования конфликта на в з а и м о п р и е м л е м о й 
о с н о в е . 

144. У нас и м е л и с ь в е с к и е основания д л я т о г о , 
чтобы не с о г л а ш а т ь с я с э т и м п о л о ж е н и е м р е з о л ю ­
ции и приложить усилия к исключению е г о из т е к с ­
т а ре золю ц и и . 

145. П р е ж д е в с е г о , к а к уже о т м е ч а л о с ь , е сли бы 
в резолюции был с о х р а н е н э т о т п у н к т , т о она , по 
н а ш е м у м н е н и ю , противоречила бы уже п р и н я т ы м 
Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е е й О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Наций р е з о л ю ц и я м , в к о т о р ы х г о в о р и л о с ь об у р е ­
гулировании п р о б л е м , не поддающихся р а з р е ш е н и ю 
с и л а м и с а м и х с т о р о н и з а т р а г и в а ю щ и х и н т е р е с ы 
т р е т ь и х лиц , н а п р и м е р , ж и т е л е й с а м о й П а л е с т и ­
ны или, и н ы м и с л о в а м и , б е ж е н ц е в . К р о м е т о г о с у ­
щ е с т в у е т вопрос о И е р у с а л и м е , с о с т а в л я ю щ и й еще 
одно о с н о в а н и е , в силу к о т о р о г о м ы с ч и т а л и , что 
принятие п о л о ж е н и я , т р е б у ю щ е г о д о г о в о р е н н о с т и 
сторон , не с о о т в е т с т в о в а л о бы р е з о л ю ц и я м Г е н е ­
ральной А с с а м б л е и . 

146. В о - в т о р ы х , д л я в з а и м н о г о с о г л а с и я н е о б х о ­
димо т а к ж е , чтобы спор , в отношении к о т о р о г о ж е ­
л а т е л ь н о д о с т и г н у т ь с о г л а ш е н и я , б ы л н о р м а л ь н ы м 
спором н , г л а в н ы м о б р а з о м , ч т о б ы участвующие 
в н е м с т о р о н ы з а с л у ж и в а л и д о в е р и я . У нас уже 
е с т ь п р и м е р д о с т и ж е н и я п е р в о г о с о г л а ш е н и я , п р и ­
н я в ш е г о форму Л о з а н н с к о г о п р о т о к о л а , который был 
подписан з а и н т е р е с о в а н н ы м и с т о р о н а м и , — как И з ­
р и н е м , т а к и а р а б с к и м и с т р а н а м и . Но не у с п е л и 
мы п о д п и с а т ь э т о т п р о т о к о л , как И з р а и л ь н а ч а л 
о т к а з ы в а т ь с я о т выполнения своих о б я з а т е л ь с т в . 
С э т о г о м о м е н т а И з р а и л ь н е п р е р ы в н о в ы с т у п а е т 
против резолюций Организации Объединенных Н а ­
ций, т о г д а как в П р о т о к о л е п р е д у с м а т р и в а л о с ь и м е н ­
но выполнение резолюций , н а п р а в л е н н ы х на о б е с п е ­
чение урегулирования п а л е с т и н с к о й п р о б л е м ы . К 
числу этих резолюций о т н о с и т с я р е з о л ю ц и я Г е н е ­
ральной А с с а м б л е и 1947 г о д а , п р е д у с м а т р и в а ю щ а я 
р а з д е л с т р а н ы / р е з о л ю ц и я 181 (11)7, р е з о л ю ц и я 
1948 г о д а , к а с а ю щ а я с я б е ж е н ц е в и их п р а в / р е ­ 
золюция 194 (111)7, р е золюция 1949 г о д а о - м е ж ­
дународном р е ж и м е д л я И е р у с а л и м а / р е з о л ю ц и я  
303 (1У)7. 

147. В Л о з а н н с к о м п р о т о к о л е , подписанном н а м и 
и И з р а и л е м , п р е д у с м а т р и в а л о с ь решение этих воп­
р о с о в на основе упомянутых р ез о лю ций . К а к в п о ­
с л е д с т в и и в ы я с н и л о с ь , И з р а и л ь п о с т а в и л с в о ю под­
п и с ь под ними т о л ь к о п о т о м у , что е г о т о г д а п р и ­
н и м а л и в члены О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций , 
и он х о т е л с д е л а т ь ж е с т , . к о т о р ы й внушил бы д о ­
в е р и е . Но на следующий ж е д е н ь п о с л е е г о п р и ­
ня т ия в О р г а н и з а ц и ю Объединенных Наций И з р а и л ь 
о т к а з а л с я от с в о е й подписи. Д р у г и м и с л о в а м и , И з ­
р а и л ь лишь р а з ы г р ы в а л к о м е д и ю во и м я д о с т и ж е ­
ния своих ц е л е й . 

148. И после э т о г о н а с п р о с я т с о г л а с и т ь с я с т е м , 
чтобы урегулирование наших р асх о ждений было д о с ­
т и г н у т о на в з а и м о п р и е м л е м о й о с н о в е ! К а к о е д о в е ­
рие м ы м о ж е м и м е т ь к у р е г у л и р о в а н и ю т а к о г о р о ­
д а , к о г д а , к а к я с к а з а л , мы в п е р в у ю о ч е р е д ь з а ­
и н т е р е с о в а н ы в п р о б л е м а х , к о т о р ы е в ы х о д я т з а 
п р е д е л ы нашей к о м п е т е н ц и и , которые з а т р а г и в а ю т 
м е ж д у н а р о д н ы й к о л л е к т и в , а т а к ж е фактических ж и ­
т е л е й П а л е с т и н ы ? 
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149. Т а к и м о б р а з о м , как уже неоднократно у к а з ы * 
в а л о с ь , д р у г а я сторона д о б и в а е т с я и с к л ю ч и т е л ь н о 
п о д т в е р ж д е н и я с о в е р ш и в ш е г о с я ф а к т а , что п р о т и в о ­
речит п о с т а н о в л е н и я м у п о м я н у т ы х мною резолюций , 
противоречит о б щ е п р и н я т ы м н о р м а м п р а в а н н а р у ­
ш а е т принципы У с т а в а . Мы д о б и в а е м с я т о л ь к о т а ­
кой резолюции , к о т о р а я не п р и з н а е т совершивших­
ся ф а к т о в , к о т о р а я не п р и з н а е т а г р е с с и и . И н т е р е ­
с а м ми ра д е й с т в и т е л ь н о м о ж е т о т в е ч а т ь т о л ь к о 
т а к о е решение , к о т о р о е о с н о в ы в а е т с я на с п р а в е д ­
л и в о с т и и на принципах У с т а в а . 

150 . Г - н РИФАИ (Иордания) ( говорит п о - а н г л и й ­ 
ски ) : Т е п е р ь , когда единодушно принят п р о е к т р е з о ­
люции Соединенного К о р о л е в с т в а , я хочу в ы р а з и т ь 
п р и з н а т е л ь н о с т ь д е л е г а ц и и Иордании п р е д с т а в и т е ­
л ю Соединенного К о р о л е в с т в а з а п р и м и р и т е л ь н ы й 
подход , з а н я т ы й им при принятии поправки п р е д ­
с т а в и т е л я И р а н а , к о т о р а я т р е б о в а л а исключения 
ш е с т о г о пункта п р е а м б у л ы , в ы з в а в ш е г о т а к о е в о л ­
н е н и е . Э т о т п р и м и р и т е л ь н ы й подход о б е с п е ч и л не 
т о л ь к о единодушное г о л о с о в а н и е членов С о в е т а , 
но т а к ж е и с о т р у д н и ч е с т в о сторон , г л а в н ы м о б р а ­
з о м з а и н т е р е с о в а н н ы х в п а л е с т и н с к о м в о п р о с е . К а к 
и до сих п о р , мы б у д е м с о д е й с т в о в а т ь м и с с и и 
Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я , и зложенной в резолюции 
от 4 апреля 1956 г о д а . 

151. Я х о т е л б ы , чтобы ни у кого не о с т а в а л о с ь 
сомнения в т о м , что м о и з а я в л е н и я и з а я в л е н и я 
присутствующих з д е с ь п р е д с т а в и т е л е й других а р а б ­
ских с т р а н отнюдь не были направлены против у с и ­
лий по д о с т и ж е н и ю м и р а в П а л е с т и н е или по с о з ­
данию основ для т а к о г о м и р а . В с я к о е п р е д п о л о ­
жение подобного рода я в л я е т с я ошибочным. Н а о б о ­
р о т , а р а б ы , которые до с о з д а н и я И з р а и л я в е к а м и 
н а с л а ж д а л и с ь м и р о м в П а л е с т и н е , н а и б о л е е з а и н ­
т е р е с о в а н ы в в о с с т а н о в л е н и и мира на их родине . 
Но м и р , к о т о р о г о они д о б и в а ю т с я , э т о — м и р , о с ­
нованный на с п р а в е д л и в о с т и и на признании з а к о н ­
н ы х п р а в коренных ж и т е л е й П а л е с т и н ы . 

152. Основные пункты р а с х о ж д е н и я м е ж д у а р а б с к и ­
м и г о с у д а р с т в а м и и И з р а и л е м ф а к т и ч е с к и о б р а з у ю т 
п р о б л е м ы д л я с а м и х а р а б о в . Урегулирование этих 
п р о б л е м п о л и о с т ь ю о т в е ч а е т и н т е р е с а м а р а б о в . Н е ­
л е п о п о э т о м у у т в е р ж д а т ь , будто а р а б ы не ж е л а ю т 
у р е г у л и р о в а н и я своих с о б с т в е н н ы х п р о б л е м . Мы х о ­
т и м м и р а , м ы х о т и м ж и т ь и м ы х о т и м , ч т о б ы наш 
н а р о д м о г ж и т ь мирной ж и з н ь ю . 

153. Г - н ЛУТФИ ( Е г и п е т ) ( говорит п о - ф р а н ц у з с к и ) : 
У м е н я не было н а м е р е н и я в ы с т у п а т ь , но н е к о т о ­
рые з а м е ч е н и я , с д е л а н н ы е п р е д с т а в и т е л е м И з р а и л я , 
вынуждают м е н я в з я т ь с л о в о . 

154. П р е ж д е в с е г о я хочу о т д а т ь должное П р е д ­
с е д а т е л ю , а т а к ж е ч л е н а м С о в е т а з а т е р п е н и е , 
проявленное и м и в ходе этих д о л г и х прений . 
Я т а к ж е хочу в ы р а з и т ь п р и з н а т е л ь н о с т ь з а п р о ­
явлен н ый ч л е н а м и С о в е т а дух п р и м и р е н и я , 

к о т о р ы й позволил единогласно п р и н я т ь р е з о ­
люцию. 

155. К а ж д ы й р а з , к о г д а з а с е д а е т С о в е т Б е з о п а с ­
н о с т и , г - н Эбан п р о и з н о с и т пропагандные речи о 
м и р е . С л о в а не д е л а ю т м и р а . Д л я п о в е д е н и я и п о ­
зиции И з р а и л я х а р а к т е р н о о т с у т с т в и е всяких п р и з ­
н а к о в с т р е м л е н и я к м и р у . П р е д с т а в и т е л ь Сирии 
подробно о с т а н а в л и в а л с я на э т о м , и я п о л н о с т ь ю 
п о д д е р ж и в а ю с к а з а н н о е и м . Во в с я к о м с л у ч а е было 
бы р а з у м н е е и л у ч ш е , е с л и бы в м е с т о т о г о , ч т о ­
бы п р е д п р и н и м а т ь а г р е с с и ю , как э т о было в Г а ­
з е , п р о т и в н е с ч а с т н ы х б е ж е н ц е в , которых И з р а и л ь 
п р о д о л ж а е т б е з ж а л о с т н о п р е с л е д о в а т ь , И з р а и л ь в ы ­
полнил резолюции О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций, 
к о т о р ы м и он был с о з д а н и к о т о р ы е были п р е д л о ­
жены в н а д е ж д е д о б и т ь с я урегулирования п р о б л е ­
м ы . Не успели в ы с о х н у т ь чернила на подписи И з ­
раиля под Л о з а н н с к и м п р о т о к о л о м , п о д т в е р ж д а в ш и м 
э т и р е з о л ю ц и и , как И з р а и л ь о т к а з а л с я от н е е . 

156. Моя с т р а н а , подписавшая У с т а в О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Наций, не и м е е т а г р е с с и в н ы х н а м е ­
рений . Наша д е я т е л ь н о с т ь на протяжении д о л г о г о 
периода в р е м е н и п о д т в е р ж д а е т наше м и р о л ю б и е . Мы 
предприняли в с е в о з м о ж н о е , чтобы о с л а б и т ь н а ­
п р я ж е н н о с т ь на д е м а р к а ц и о н н ы х линиях . 

157. К а к и з в е с т н о — я хочу в н о в ь п о д ч е р к н у т ь 
э т о т факт — е г и п е т с к и е в л а с т и в с е еще г о т о в ы , 
как и п р е ж д е , с о т р у д н и ч а т ь с Г е н е р а л ь н ы м С е к р е ­
т а р е м и г е н е р а л о м Б е р н с о м в в о п р о с а х у с т р а н е ­
ния н а п р я ж е н н о с т и вдо ль д е м а р к а ц и о н н ы х дикий и 
в д е м и л и т а р и з о в а н н о й з о н е в р а м к а х С о г л а ш е н и я 
о п е р е м и р и и , з а к л ю ч е н н о г о м е ж д у Е г и п т о м и И з ­
р а и л е м . Мы уже п о д д е р ж а л и н е к о т о р ы е м е р ы , п р е д ­
л о ж е н н ы е г - н о м Х а м м а р ш е л ь д о м . Мы б у д е м п р о ­
д о л ж а т ь эффективно и л о я л ь н о с о т р у д н и ч а т ь с н и м , 
с т е м чтобы п о з в о л и т ь е м у успешно выполнить 
с в о ю сложную з а д а ч у . 

158. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь ( г о в о р и т п о - а н г л и й с к и ) : П р е -
д о с т а в л я ю слово Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю . 

159. Г Е Н Е Р А Л Ь Н Ы Й С Е К Р Е Т А Р Ь ( г о в о р и т п о - 
а н г л и й с к и ) : М а н д а т , полученный Г е н е р а л ь н ы м С е к ­
р е т а р е м от С о в е т а Б е з о п а с н о с т и в ре золюции от 
4 а п р е л я 1956 г . , хорошо и з в е с т е н . П о э т о м у м н е 
н е т н е о б х о д и м о с т и п о в т о р я т ь е г о положения . В 
принятой с е г о д н я во второй половине дня р е з о л ю ­
ции С о в е т предложил м н е п р о д о л ж а т ь о к а з ы в а т ь 
с т о р о н а м добрые у с л у г и в с о о т в е т с т в и и с у к а з а н ­
ной р е з о л ю ц и е й и в целях полного о с у щ е с т в л е н и я 
с о г л а ш е н и й о п е р е м и р и и . 

160 . Я хочу с к а з а т ь , ч т о я п о п ы т а ю с ь в ы п о л н и т ь 
поручение С о в е т а Б е з о п а с н о с т и и н а д е ю с ь на у с ­
п е х . Р е ш е н и е С о в е т а Б е з о п а с н о с т и п о з в о л я е т м н е 
п р о д о л ж а т ь р а б о т у в т о м направлении , в к о т о р о м 
она была н а ч а т а , в о с н о в н о м б л а г о д а р я с о т р у д н и ­
ч е с т в у , проявленному со стороны в с е х з а и н т е р е -
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сованных сторон . В д о к л а д е С о в е т у Б е з о п а с н о с т н 
о п е р в о м э т а п е р а б о т ы на С р е д н е м В о с т о к е пол­
н о с т ь ю д а н ан ализ п р о б л е м , в ы я в л е н ы т р у д н о с т и 
и у к а з а н ы в о з м о ж н о с т и , которые будут положены 
в основу м о е й р а б о т ы . Прения в С о в е т е , п о с л е д о ­
вавшие после г о л о с о в а н и я , подчеркнули т е п у н к т ы , 
по к о т о р ы м с у щ е с т в у е т глубокое р а с х о ж д е н и е м н е ­
ний. Я т в е р д о у в е р е н , ч т о ни э т и р а с х о ж д е н и я , ни 
ф о р м а , в которую они з д е с ь в ы л и л и с ь , не с м о г у т 
п о д о р в а т ь усилий, предпринятых О р г а н и з а ц и е й Объ­
единенных Наций в с о т р у д н и ч е с т в е со с т о р о н а м и . 

161. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь ( говорит п о - а н г л и й с к и ) : С о ­
в е т Б е з о п а с н о с т и единодушно принял р е з о л ю ц и ю , 
отдающую должное п р о г р е с с у , уже д о с т и г н у т о м у Г е ­
н е р а л ь н ы м С е к р е т а р е м и с т о р о н а м и в н а п р а в л е ­
нии обеспечения б о л е е полного соблюдения с о г л а ­
шений о п е р е м и р и и , и призывающую к дальнейшим 
ш а г а м в т о м ж е направлении . 

162. Н е п о с р е д с т в е н н ы е з а д а ч и принятой н а м и р е з о ­
люции о г р а н и ч е н ы . Основное внимание у д е л я е т с я 
обеспечению полного соблюдения с т о р о н а м и о б я з а ­
т е л ь с т в , в з я т ы х на с е б я еще при подписании с о г ­
лашений о п е р е м и р и и . С е р ь е з н о с т ь положения в п а ­
л е с т и н с к о м районе п о д ч е р к и в а е т с я т е м , ч т о С о в е т 
Б е з о п а с н о с т и и Г е н е р а л ь н ы й С е к р е т а р ь вынуждены 
ч е р е з н е с к о л ь к о л е т п о с л е подписания с о г л а ш е н и й 
у д е л я т ь с т о л ь к о в р е м е н и и энергии выполнению 
с т о л ь скромной з а д а ч и . С о в е т Б е з о п а с н о с т и , к о ­
нечно , р а с с ч и т ы в а е т , ч т о в п р о ц е с с е о с у щ е с т в л е ­

ния е г о резолюции в с е стороны о к а ж у т полную п о д ­
д е р ж к у С о в е т у , Г е н е р а л ь н о м у С е к р е т а р ю и н а ч а л ь ­
нику ш т а б а О р г а н а по наблюдению з а в ы п о л н е н и е м 
условий п е р е м и р и я . В э т о м случае с е г о д н я ш н е е 
решение С о в е т а д е й с т в и т е л ь н о м о ж е т о к а з а т ь с я 
исключительно в а ж н ы м ш а г о м в п е р е д . 

163. В заключение я х о т е л бы в ы р а з и т ь п р и з н а ­
т е л ь н о с т ь м у д р о с т и д е л е г а ц и и Соединенного К о р о ­
л е в с т в а , к о т о р а я , п р е д с т а в и в т е к с т э т о й р е з о л ю ­
ции, проявила инициативу , единодушно поддержанную 
С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и . Я н а д е ю с ь , ч т о в ы р а ж у п о ­
ж е л а н и е в с е х присутствующих в С о в е т е п р е д с т а ­
в и т е л е й , е сли в ы р а ж у с э р у Пирсону Диксону наше 
восхищение е г о н е и з м е н н ы м т е р п е н и е м , которое он 
проявил в с т о л ь критических о б с т о я т е л ь с т в а х , и 
нашу б л а г о д а р н о с т ь з а е г о с т р е м л е н и е у м е н ь ш и т ь 
в ы р а ж е н н ы е н е к о т о р ы м и и з сторон п о д о з р е н и я и 
сомнения п у т е м придания м а к с и м а л ь н о й я с н о с т и 
т е к с т у п р о е к т а резолюции , а т а к ж е в н е с е н и е м н е ­
к о т о р ы х и з м е н е н и й в е г о формулировку , что с п о с о б ­
с т в о в а л о достижению единодушия. П о э т о м у я х о т е л 
бы в ы р а з и т ь с э р у Пирсону Диксону нашу п р и з н а ­
т е л ь н о с т ь з а е г о позицию при р а з б о р е э т о г о в а ж ­
н о г о в о п р о с а . 

164. Я т а к ж е хочу о т и м е н и С о в е т а п о б л а г о д а р и т ь 
Г е н е р а л ь н о г о С е к р е т а р я з а е г о в ы с т у п л е н и е и п о ­
ж е л а т ь е м у наилучшего у с п е х а в о с у щ е с т в л е н и и 
с в о е й з а д а ч и , а т а к ж е п р о с и т ь е г о п е р е д а т ь т е ж е 
добрые пожелания и начальнику ш т а б а . 

З а с е д а н и е з а к р ы в а е т с я в 17 ч . 55 м . 

17 



Litho UN Geneva Pr ice: $ U.S. 0.25; 1/9 stg.; Sw. fr. 1.00 60-13675 March 1961 200 
(or equivalent in other currencies) S / P V . 7 2 8 


